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Kolozsvár, máj. 9

Az ezeréves nemzeti ünnep nem 
szorítkozik a központra, s n.noa kimentve

állaim élet főbb és legfőbb intézői
nk szerepe által. Kiterjed az mindenüvé, 
Í j  csak magyarok laknak, s világten- 
“ ken túl, meszsze földeken, meg Ame 

gka magyar telepein is csak úgy meg
emlékeznek véreink e dicsőséges alka
lomról, akár magunk idehaza, ahol egy
mástól kaphatjuk a meleget, s a lel
kesedést.

Nagyon okosan volt az úgy ren- 
hogy bizonyos deczentralizálás ér

vényesüljön az ünnepségekben. Hogy ma 
itt holnap O't vessen lobot a hazasze
retet. lángja, s valamint hajdan őseink 
hegvek ormain gyújtott őrtüzekkel ad
ták hírül a fontosabb eseményeket, úgy 
ma a vidéki ünnepeken főllobogó ünne
pélyes közhangulat hirdesse szivben-lé- 
lekben való egységünket e hazafias em
lék megünneplésében. így a köztudat in
kább megtelik az alkalom dicsőségével 
és magasztosságával, s az élet zsivajá
ban sokszor elszunynyadó nemesebb ér
zelmek mélyebben és jobban fölkever 
tetnek, s a múltak iránt tartozó kegye
let, s a jövő zálogát képező nagy elha
tározások befogadására alkalmasabbakká 
tétetnek.

Ami az ország központjában törté
nik, csak bizonyos körökig hat ki. A 
hullámverések gyürüzetei nem foglalják 
magukba mindazokat, akiknek joguk és 
kötelességük is ez alkalomról tudomást 
venni, s akiknek első sorban szükséges 
a kellő gondolatok és érzelmek fölszi- 
vása. A távol eső vidékeken, félreeső he
lyeken élő és a mindennapi megélhetés
sel küzdő köznép, amely nem utazik, 
nem olvas, keveset is hall, majd semmit 
se tud meg azokból, amik oda fönn végbe 
mennek. Ha mi keveset hall is a malom 
alatt, annak is nagyon ki van már fa
csarva minden ereje és zamatja, vagy 
annyira föl van higitva mindenféle me
sével, hogy vagy hatástalan marad, vagy 
ép ellenkező hatást gyakorol.

Ezért nagy súlyt fektetünk a vi
déki ünnepekre. A fővárosi eseményeket 
csak azok látják és olvassák, akik mű
veltségünkéi fogva külömben is át van
nak hatva ezer éves fönnállásunk fontos
ságától, s kevésbbé szorulnak külsősé
gekre hazafias érzelmeik erősítése vé
gett. A vidéki közönség zöme, a legal

sóbb néprétegek majdnem teljesen csak 
a vidéki ünnepek utján veszik tudomá
sul az egész eseményt, csak ezekből 
szivják magukba azt a ha igulatot, amely
nek minél szélesebb körben elterjedése 
kivánatos. E vidéki ünnepek nemzeti 
szempontból sokkal fontosabbak a fő
városi ünnepélyeknél. Különösen idegen 
ajkú nemzetiségeink vidékein szükséges 
azokat kellő tapintattal és körültekin
téssel rendezni, ahol a lelketlen izgatok 
bizonyára mindent elkövetnek, hogy a 
népből még azokat is viszszatartsák, akik
nek tehetségük és kedvük volna a fő
városi hazafias zarándokút megtételére. 
Ily helyeken a vidéki ünnepélyek fogják 
szótárasztani azt a levegőt, amely okvet
lenül behatol minden zugba, mert ein 
beri véges hatalom a légáram útját nem 
bírja föltartóztatni.

Nem/eti szempontból ily nagyobb 
horderejű ünnepek lesznek a kolozsvá
riak. Az exponált erdélyi részek nagy és 
szép múltú hazafias fővárosa e tekintet
ben irányt adhat ez országrész kisebb 
városainak. Kolozsvárra vonatkozólag nem 
is ünnepről, hanem ünnepekről szólunk, 
mert itt egész sorozat előtt állunk, job
ban mondva: már benne is vagyunk az 
ünnepi cziklusban, miután a városnak 
a kiállítás megnyitásán történt kép
viseletével a helyi ünnepléseket meg 
kezdettük.

Ezek nevezetesebb részei ma foly
tak le a külömböző tanintézetekben, s 
holnap nyernek kifejezést a külömböző 
egyházak isteni tiszteletein. Kulturális 
intézetekben oly gazdagok vagyunk, hogy 
e részben Kolozsvár aránylag elől áll a 
magyar korona területén. Községi és fe
lekezeti népiskolák, szakintézetek, állami 
intézetek, felekezeteink főtanodái rnind- 
anynyi várai a mivelődésnek, s méltán 
hozzá tehetjük: a hazafiságnak. Eze
ket tetőzi be, mintegy megkoronázva 
az egyetem. E sokféle jellegű, természetű 
és forrású tanintézet a fiatal nemzedék 
egész raját foglalja magában mindkét 
nemből; s e több ezerre menő ifjúság 
nagyobb része a mai ünnepen merített 
lelkesedést az intézeti ünnepélyek lefo
lyásából, s kapott komoly oktatást a ha- 
zafiságból. A merre mennek, mindenfelé 
hangulatot, lelkesedést visznek maguk
kal, s a hazafiság apostolaivá válnak. 
Vannak ezek közt sokan nem magyar 
nemzetiségűek is. Vajha majd az élet
ben is megőrizhetnék a most hallott ta
nokat, s tanúságot tehetnének testvéreik 
között arról, hogy. a magyar hazafiság

a nemzetiségi tekintetek szem előtt tar
tásával öszsze fér.

Holnap az egész Kolozsvár hálaadó 
imát mond istennek azon különös ke
gyéért, hogy hazánkat hosszú ezer óven 
keresztül megtartotta, s e forduló pont
nál minden téren oly életerőssé tette, 
hogy joggal igényelhet még tartós éle
tet. A lezajlott ezeróv öröméből, bánatá
ból, dicsőségéből és balsorsából Kolozs
várnak is bőven kijutott. Nem egyszer 
ragyogott polgárai gazdagságában, jóllété
ben, ipari fejlettségében, fejedelmeink és 
főuraink udvartartásában ; sokszor gyá j 
szolt az ellenség dúlásai, s a hazáért ! 
elvérzett fiai miatt. Üe jóban és roszban 
mindig ott állott, ahova a hazafias kö- 
telessógérzet parancsolta, ahova az al
kotmány, a törvény, s a jog állították. 
Nyugodt lelkiösmerettel járulhatunk, te
hát holnap a magyarok istenének színe 
elé, mert elmondhatjuk, hogy .szent ha
zánk, megtettük mind, amivel csak tar- 
tozáok !“ És a múltra vonatkozó hála
ima mellett teljes öntudattal emelhetjük 
az ég felé nemzetünk, hazánk és bölcs 
uralkodónk hosszú életéért fakadó fo
hászunkat is, mert Kolozsvár ezzel is 
oda sorakozik, ahol legjobbjaink, s hazánk 
öszszes törvényhatóságai állanak.

Ami ezután következik: a város 
kópviseltetóse a junius 8 ki hódoló fel
vonuláson, a díszközgyűlés, a Bocskay- 
ház emlékkel jelölése, s a város kivilá
gítása, ezek mind öszszhangzó kiegészítő 
részei az ünnepi sorozatnak, amelylyel 
Kolozsvár magához és az alkalomhoz 
méltóan vesz részt a nagy nemzeti ün
nepen. Maga a befejezés pedig, midőn 
az országos ünnep záró pillanataiban a 
falaink közt született nemzeti nagy ki
rály szobrát leleplezi, oly koronája és 
fénypontja lesz nemcsak a helyi, ha
nem az egész országos ünnepnek, hogy 
ezzel egész hazánk, sőt a mi veit világ 
nagy részének figyelmét is magunkra 
vonjuk, s a legfelsőbb részvétet is sze 
rencsósek leszünk megnyerni. A nemzeti 
ünnep utolsó nagy aktusa Kolozsvár fa
lai közt foly le.

Mindezekért, Kolozsvár ünneplésé
nek ily méltó, gazdag tartalmaért, s 
maradandó emlékben való kifejezhetése- 
órt már itt köszönetét mondunk és el- 
ösmerésünket fejezzük ki hatóságunknak, 
áldozatkész közönségünknek és mind
azoknak, akik fáradságot és áldozatot 
nem kíméltek, s nekünk lehetővé teszik, 
hogy Kolozsvár, miként hajdan sokszor 
előljárt a hazafiságban, sok ideig vezér

szerepet is játszott ez országrészben 
úgy most is az elsők között lehet a 
nagy nemzeti ünnep megülésében.

Ameddig e városnak oly hatósága 
lesz, amely a közhangulatot megfigyeli 
és követi, s ameddig a hatóságot oly 
közönség támogatja, amely a város jó 
hírnévéért, áldozni kész, Kolozsvár emel
kedése mindig lépést tart az ország 
emelkedésével, s a közügyekben való 
részvéte mindig méltó lesz szép múlt
jához.

Csak ünnepünk közhangulatának 
adunk kifejezést, midőn Kolozsvár ha
zafias hatóságát, közintózeteit és közön
ségét üdvözöljük, s a város fokozatos 
fölvirágzását is ünnepi imáinkba fog
laljuk.

A  k ép v ise lö b á zb a n  kedden fog meg
történni az nj ülésszakra az elnökök, jegyzők 
és háznagynak, szerdán pedig az állandó bi
zottságok tagjainak megválasztása. A jövő bét 
folyamán egyéb érdemleges ügy nem kerül a 
házban napirendre, tekintettel arra a körül
ményre, hogy a jövő hét folyamán tartja a 
legtöbb töivényhatósá g milleniális díszköz
gyűléseit, amelyeken a ház tagjai közül is szá
mosán meg fognak jelenni.

A főrendiházból.
Budapest, május 8.

A főrendiház ma tárgyalta a költségvetési
javaslatot.

A napirend előtt gróf Zichy Nándor hosz- 
szabb, panaszos beszéd kíséretében egy csomó 
néppárti választónak holmi hatósági visszaélé
seket pauaszló kérvényét terjesztette be és arra 
kérte a belügyminisztert, bogy a felpanaszolt 
sérelmeket orvosolja.

Ő volt a költségvetési vita első szónoka 
is. Természetesen szidta a liberális, vallástalan 
és soviniszta kormányzati irányt, amely a né
pet tönkreteszi és a költségvetést természete
sen nem fogadta el.

Bánffy Dezső b. miniszterelnök: Nagym. 
elnök ur, mélt. főrendek I Igen röviden egy pár 
szóval kívánok reflektálni azokra, miket ő nagy
méltósága itt elmondott. Annak a fekete kép
nek, melyet itt rajzolni méltóztatott, a részle
teit, egyes vonásait én részemről nem tartom 
újaknak; már hallottam, láttam őket hónapo
kon keresztül. El lettek azok mondva, szélesebb 
mederben eresztve a képviselőházban, és a napi 
sajtóban állandóan olvashattuk. A szomorú 
benne csak az, hogy mikor a képeket rajzol
ják vádként felhozva a képviselőházban és saj
tóban, végre itt összefoglalva a nagym. főren
diházi tag ur, akkor anyagot adnak arra, hogy 
legnagyobb ellenségeink ezen kétségtelenül a 
tényeknek és az igazságnak meg nem felelő 
állításokat ellenünk felhasználják- Ma már a 
nemzetiségek szélsői ésirántunk talán a leg

barátságosabb érzéssel viseltető kisebb álla
mok némnely lakói ezen vádszavakat han
goztatják. Méltóságos főrendek! Azt hiszem, 
hogy ezen taktika épen az ország, épen Ma
gyarország érdekében nem helyes; rajzolni 
olyasmit, a mi nincs, feketíteni azt, a mi ta
lán a legrosszabb esetben is szürke, nem ered
ményezi az óhajtott czélt, nem eredményezi 
azt, amit elérni méltóztatnak akarni: lehetet
lenné tenni a kormányzást, megbuktatni a kor
mányt de eredményezi, hogy fegyvert adnak el
lenségeink kezébe. Az, a mit ma a nagym. szó
nok ur itt elmondott, a román, szerb magyar 
államellenes frakeziónak jelszavai, részben kí
vánságai és vádjai, és vádjai az egyes idegen 
államokban lakóknak, olyanoknak, kik Magyar- 
ország érdekeit nem fejleszteni, de Magyar- 
ország érdekei ellen akczióba menni kívánnak. 
Én azt hiszem méltóságos főrendek, hogy e 
vádak nem is igazak, nem is jogusultak. 29—30 
éves újabb alkotmányos életünk bizonyltja az el
lenkezőt. A fejlődés nemcsak Budapesten van 
meg, meg van az egész vidéken, az egész ország
ban azonban nem is lehet másként, mint úgy, hogy 
a központi focusból kisugárzó erő adja meg a vidé
ken a fokozatos fejlődést, mely előnyeit ki
árasztja általánosságban. Es vádolni a kormányt 
mindazokért, a miket a tények épen ellenkező
nek bizonyítanak, egyáltalában nem jogosult. 
A kormány nem phantasmagoriákkal engedi 
jogait élvezni a népnek, de engedi úgy, mint 
a törvény előírja, liberális, alkotmányos szel
lemben.

De ebből nem következhetik az, hogy 
oly törekvéseknek, oly irányzatoknak engedjen 
túlkapást, a melyek, mint már e házban bá
torkodtam elmondani, országunk, nemzetünk 
fejlődésére előnyösek nem lehetnek. Azért igen 
kérem a méltóságos főrendeket, ne móltóztas- 
sék ezen fekete kép, ezen sötét színek hatása 
alatt Ítélni meg a helyzetet, ne méltóztassék a 
kormányt azon szempontból bírálni meg és 
mérlegelni eljárását, intenczióit és törekvéseit, 
a mely szempontból azt a nagyméltóságu fő
rendi tag ur óhajtaná, hanem méltóztassék az 
eddig irányunkban megadott bizalmat továbbra 
is megadva, a költségvetést általánosságban a 
részletes tárgyalás alapjául elfogadni. (Helyes
lés balfelől.)

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Zicbynek azokra a vádjaira reflek
tált, a melyek a kultusztárczát érintik. Rész
letesen nyilatkozott a katbolikus autonómiáról, 
felolvasta az ismeretes királyi rezolucziót; szólt 
a kongruáról és részletezte az ügy mostani
állapotát.

A főrendek azután a költségvetést álta
lánosságban nagy többséggel elfogadták.

A részletes tárgyalás gyorsan haladt.
A közegészségügyi kiadásoknál Korányi

Frigyes szólalt lel és behatóan foglalkozott a 
közegészségügy főbb követelményeivel. A mi
niszterben egyébiránt megbízik és a költségve
tést megszavazza.

Perczel Dezső belügyminiszter röviden
felelt Korányi néhány észrevételére és azután a
főrendek megszavazták a tételt.

Báró Rudnyánszky jegyző gyorsan olvasta 
a következő tételeket. Sehol sem volt felszóla
lás egészen a kultusztárczáig, ahol gróf Z i c h y
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A király a kiállításon.
Budapest, május 8.

. A király ma délben a földalatti vasúton 
Rr*ezetţ a kiállítás területére. A földalatti vas- 
j at “ától fogva hivatalosan Budapesti Ferencz 
°Z8e‘ Alamos Földalatti Vasútnak nevezik, rö- 

en bit a Budapesti Ferencz József vasúton 
az‘k mentül a földalatti vonal közönsége. A 
»»ut uj nev̂  ma a király maga avatta föl 

m'ufan előbb, május 3-iki legfel- 
u . határozásával megengedte, hogy a vasút 
j- . Dev®t vÍ8elhe8se. Délelőtt tiz órakor el
és a* a kö*öns8R elől a Gizella-téri állomást 
U|V ,r*T Pik* futószőnyegekkel s déli virágok
nál /T ^ h k  föl a perront, amelynek színes 
, 01 a fa'3' a villamos fényben káprázatos 

y°gaet vertek vissza. Egész kis udvari vá- 
„„ rfm keletkezett a föld alatt és a vonalon 
’árt * kocáiból álló külön villamos vonat 
e8yik 5 íf'8̂ ®8 veudéget. Szalonkocsi volt az 
a vili3 kirÄly ás kísérete számára, a másikon 
tales am°S va?ut Igazgatósága és a többi hiva
t ó  SZe“ élyisé8 kisérte a királyt. A Gizella- 
íÖDséom8£'me®ere(̂  záporban, nagyszámú kö
riig p v. rîa a király érkezését. A lejárónál Dá- 
államra/ kereskedelmi miniszter, Vörös Lászlc
a fjju'i ar. ^  Rudnay Béla főkapitány állottak 
iftsioot/L P8rr°uon pedig Jelűnek és Balázi 
iga*. 1. Wörner műszaki igazgató, a vasú 
király fi' and?8á?al együtt voltak egy begy ül ve i 
botroít a  1 ara' Pontban tizenkét órakor ro 
rály üu8 ' , ét udvari fogat. Az elsőben a ki 
a bzo]0.'|̂ + T*ar főhadsegéddel, a másodikbal 
gyár u T lÖ számysegód A király, aki ma 
éW./ ruhát viselt, a közönség zugi
%snT 6 I1 sz^lt; ki kocsijából és jókedvűéi 
'elmi m̂Va kezet fogott Dániel Ernő kereske 

Qi«lt»rr«|, Azután gyors lépésekkel ha

ladt le az állomás lépcsőjén és odalenn a per- 
ronon átvette az igazgatóktól azt a pompás al
bumot, amelyet a villamos vasút ő felségének 
hódolattal felajánlt s amely a vasút berendezé
sét és az építkezés egyes fázisait tünteti fel 
képekben. A perron megtekintése után a király 
és kísérete s a jelen volt urak felszálltak a vo
natra, amely két mérnöknek, Stronszkynak és 
Lukácsnak vezetése alatt zugó sebességgel in
dult el a Városliget felé s nyolez perez alatt 
tette meg az utat a legutolsó állomásig, amely 
a szabad ég alatt van.

A király ismételt felszólítására Lukács 
elnök, Balázs és Jelűnek vezérigazgatók és Wör- 
üer igazgató a király mellett foglaltak helyet. 
Az egész idő alatt a király, aki a vállalat vi
szonyai felől nagyon tájékozottnak látszott, a 
legapróbb műszaki részletek felől tudakozódott. 
Midőn megtudta, hogy a 36  kilométer hosszú 
vonalnak minden egyes métere ezer forintba ke
rült, azt mondta a király, hogy ez igen sok 
pénz, de a vállalat fontosságát és az építés 
tekDikai nehézségeit tekintve nem lehet sokal- 
lani. A király a viteldijak iránt is tudakozó
dott 8 a tiz krajezárt sem sokallotta. Az egész 
utón Balázs és Jelűnek vezérigazgatók, vala
mint Wörner műszaki igazgató szolgáltak fel
világosítással a királynak, aki, midőn a tó 
mellett levő állomáson kiszállott, e szavakkal 
távozott:

— Köszönöm az uraknak, nagyon meg 
voltam elégedve, az egész mű rendkívül 
érdekes.

ügy a Gizella-téren, valamint a kiállítási 
térre érkezésekor a királyt a közönség lelkes 
ovácziókkal fogadta. A felség katonás tisztel
géssel köszönte meg az ovácziót s azután Dá
niel Ernő miniszter, gróf Paar Ede főbadsegéd 
8 egy másik alezred hadsegéd kíséretében egye
nesen a hadfelszerelési kiállítás pavillonjába 
sietett. Ott Gromon Dezső államtitkár, Berno 
Iák Károly altábornagy, Kránitz tábornok, báró 
Podmanitzky Géza, Kümmer Antal és Hajnik 
Béla főbadbiztosok, Balázs alezredes, Münnich 
Aurél, dr. Szendrey János és Melichár Kálmán 
miniszteri titkárok fogadták ő felségét, Az ál

lamtitkár üdvözlő szavaira a király örömének 
adott kifejezést, bogy a kiállítást megtekintheti.

— Hallottam már, hogy a pavilion igen 
szépen van rendezve — jegyezte meg azután, 
mintegy előlegezve az elismert.

A bemutatások után érdeklődéssel kér
dezte a király:

— És mind magyar gyáros, a ki kiál
lított ?

— Igen felség, felelte Gromon, mind ma
gyar állampolgár.

Figyelemmel nézte meg azután ő felsége 
azt a hatalmas gipsz-csoportozatot, mely a hon
véd huszárságot és gyalogságot teljes egyenru- 
házatban mutatja be.

Onnan egyenesen Wolfner Gyula és Társa 
ezég bőrfelszerelési czikkekből összeállított íz
léses kiállításához lépett s a ezég képviseleté
ben megjelent Wolfner Tivadar és Wolfner 
Nándor urakat megszólítással tüntette ki. Az 
egyik ezégfőnök bonvédhuszár főhaduagyi egyen
ruhában, katonás tisztelgéssel fogadta a királyt, 
a mit ő felsége hasonlóképp viszonzott. A ki
rály nagy érdeklődéssel nézte a kiállított tár
gyakat s több kérdést intézett a gyárosokhoz. 
Megkérdezte, bogy mióta áll a ezég s szállit-e 
a közös hadsereg számára is.

— Nem, felség, csak a honvédségnek, 
volt a válasz.

— És gyártanak önök más egyebet is> 
mint hadfelszerelési czikkeket? — kérdezte 
tovább a király.

— A mennyiben a honvédségi rendelések 
ezt megengedik, igen.

Végül a király legnagyobb elismerését fe
jezte kí a ezég iránt s azután folytatta körútját.

Az egyes kiállítók majdnem minegyikó- 
hez volt egy-egy szives szava s érdeklődéssel 
tudakozódott a kiállított tárgyak előállítása felől.

Egy zenemükereskedés előtt megáilott, 
megnézte a fuvóbangszereket s azután tréfásan 
jegyezte meg:

— Az ön legnagyobb konkurronse König- 
gratzbeu van.

Igen tetszett ő felségének a csepeli lő
szergyár gyűjteménye s itt be is mutattatta 
magának a patronok töltési eljárását. A pozso
nyi lőszergyár ötlete pedig, amely egy hatalmas 
herkules vállán egy szekrényben egy millió 
patront állított ki, valósággal meglepte ő fel
ségét.

— Ha ezek kész patronok volnának, je
gyezte meg, nincs az a herkules, aki egy mil
liót elbírna belőlük.

Figyelmesen nézte meg a király továbbá 
a fegyver- és gépgyár-részvéDytársaság, a ma
gyar fém- és lámpaárugyár, az első magyar 
szövő- és kötőgyár, valamint a beszterczebá- 
nyai első magyar posztó- és gyapjuárugyár ki
állításait. Ez utóbbinál elismerésének ismételve 
kifejezést adott.

Jó ideig időzött a felség egy katonai 
egyenruházati intézet kiállításánál s megdicsérte 
a ezégfőnököt, hogy csoportját olyan ügyesen 
rendezte. A ezég szabadalmát képező katonai 
gallérokat figyelmesen megnézte.

_ Igen czélszerüek, — jegyezte meg.
Ő felsége azután a kereskedelem és pénz

ügy pavillonját kereste fel, túl a városliget tó 
partján, gyalog szakadó esőben. A pavillonban 
Fáik Miksa, az összes kiállítók élén, szép be
széddel üdvözölte a királyt, hálás köszönetét 
mondva megjelenéséért. A király röviden vála
szolt s azután kíséretével sorrendben kereste 
föl: az Osztrák-Magyar-Bank, az Általános Hi
telbank, az Egyesült Budapesti Takarékpénztár, 
a Postatakarékpénztár, a Hazai Első Takarék- 
pénztár, a Hazai Bank, a Pesti Magyar Keres
kedelmi Bank, a Fonciére, a Magyar Leszámí
toló és Pénzváltó Bank, (az Elevátor és Köz
raktárak), stb. kiállítását. Mindenütt az illető 
intézetek elnökei fogadták a királyt, aki körül
ményesen megmagyaráztatott magának mindent 
s kalauzait ugyancsak elhalmozta kérdéseivel.

A Fonciére fülkéjében az intézet egyik 
főtisztviselője utján a király huszonnégy órára 
5000 korona erejéig biztosíttatta magát s az 
arról szóló biztosítási bárczát kegyesen elfogadta

Az elevátoroknál Schulek gondnoknál meg- 
kárdezta a király;

— Jól beválik ez az intézmény ?
És midőn Schulek biztosította ő felségét, 

hogy az intézmény folytonos fejlődésben van, a 
király örömét fejezte ki felőle.

— Jól emlékszem reá, tiz év előtt kö
rülményesen megnéztem az elevátort.

Nagy figyelmet szentelt ő felsége a Stern- 
beck Ármin és Testvére ezég remek hangszer- 
kiállításának és Schmidt igazgatóval bemutat- 
tatta magának a ezég ott levő beltagját, Stern
berg Dezső urat s élénk érdeklődést tanúsított 
a valóban pompás hangszerek iránt, a melyeket 
az általánosan ismert, kiváló ezég kiállított. 
Igen dicsórően nyilatkozott úgy az egészről, 
mint egyes darabokról s kérdezte, hogy a ezég 
magyar ?

Azután, igenlő választ kapva, megkérte g 
felszólította Sternberg urat, hogy magyarázza 
meg az elektromos zongora szerkezetét és me- 
kanikáját, mely különösen lekötötte ő felsége 
figyelmét. Hasonló érdeklődést tanúsított felsége 
ugyancsak a Sternberg-cóg által kiállított, ma
gától játszó czimbalom iránt, s melegen gratu
lált a cég képviselőjének a bangszeripar terén 
elért nagy vívmányhoz, amely — mondá ö fel
sége — óriási föllendülést mutat.

Ő felsége azután még megnézte a ter
mény kiállítást, továbbá a nagykereskedők és 
nagyiparosok, az áruforgalmi és pénzintézeti 
statisztika, a kereskedelmi és iparkamarák kiál
lítását, végül pedig a reklám-szobába ment, 
amely dr. Kovács Gyula ügyes rendezését dicséri.

Elhagyva a kereskedelem-, pénz- és hitel- 
ügyi pavillont, a király kíséretével ismét sza
kadozó esőben átment gyalog a vajdahunyadi 
várt ábrázoló t ö r t é n e l m i  c s a r n o k  kö • 
zépkori részébe vezető tahidhoz, melynek fel
járójában gróf Széchenyi Béla, Bubics Imre 
püspök, Bánffy György gróf Teleki Sándor gróf, 
Szalay Imre, Czobor Béla, Radisics Jenő, Ku- 
darka, Fittler, Tagányi, Feiórpataky, Schönherr 
előadók és a történelmi csarnokok építésze A Ipar 
fogadták ő felségét.

A király barátságosan üdvözölte Széche
nyi Béla grófot és Bubics Imrét, kiktől meg* 
tudakolta bőgj létüket.
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Nándor felhasználta az alkalmat, hogy feleljen a 
kultuszminiszternek és hosszasan elmélkedjék 
az autonómiáról meg a kongruáról.

Wlassics Gyula rövid válasza után akul- 
tuszbudgetet is megszavazták.

A többi tárczákon szinte észrevétlenül 
szaladt át. a jegyző és a méltóságos Ház részle
teiben is megszavazta a költségvetést.

Azután minden vita nélkül tudomásul 
vette a zárószámadási bizottságnak a képviselő
házban legutóbb letárgyalt jelentéseit.

A jegyzőkönyv hitelesítése után az ülés 
bevégződött.

A kongrua rendezése.
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi 

miniszter, mint értesülünk, az egyházi főható
ságokhoz leiratot intézett, amelyben a legnyo
matékosabban felhívja őket, hogy a kongrua 
ügyben kiadott rendeletének végrehajtásában 
támogassák. A rendelet a többi közt ezeket, 
tartalmazza:

Csak az összeírások lelkiismeretes és pon
tos eszközlése fog világos képet adni a hely
zetről. Így tudható meg, mily összeg szükséges 
a kongrua rendezéséhez, milyen források álla
nak itt rendelkezésre és nem kell e esetleg az 
eddig tervezett forrásokon túl egyéb források
hoz is fordulni. Csak ezen tényezők alapos is
merése után lehet a kongrua minimum megál
lapítása iránt számításokat tenni és a felett 
tanácskozni.

Az összeirások azonban egyébb czóllal is 
bírnak. Nevezetesen ezáltal fognak összegyüj- 
tetni azon adatok, melyek az 1887. évi már- 
czius 22-én kelt legfelsőbb elhatározásban meg
jelölt öt nagyfontosságu ügy rendezéséhez szük
ségesek.

Czélja az összeírásoknak az is, hogy a 
hatósági közegek közreműködése mellett meg
állapított és hitelesített összeirások egyuDal a 
lelkészi jövedelmek egyes ágainak jogalapját és 
mérvét is megállapítsák és igy a lelkészi já
randóságok behajtását megkönnyebbitsék és 
előmozdítsák.

Azt hiszem, ez a hármas czél teljesen 
megokolja, hogy az összeírások iránt a kor 
mány nemcsak érdeklődik, de közegeinek kellő 
utasításával mindent elkövet arra nézve, hogy 
ez összeirások az emberileg lehető legnagyobb 
pontossággal eszközöltessenek.

Midőn ez igy van, az ügy érdekében a 
legmélyebb tisztelettel arra kérem méltóságo
dat, méltóztassék előzetesen is oda hatni, hogy 
a bölcs kormányzása alatt álló egyházmegye 
papsága kellő felvilágosításokat és utasítá
sokat nyerjen az összeírásra vonatkozólag, hogy 
igy elháríthatok legyenek a nehézségek és aka
dályok.

Az a lelkesedés, melylyel a nag; méltó
ságú püspöki kar a szeretetnek ezen müvét 
felkarolta és azon áldozatkészség, melyet ezen 
ügyben ismételten kifejezett, remélnem enge
dik, hogy most, midőn az első nagyfontosságu 
lépés történik, méltóságod a legnagyobb kész
séggel fog a kívánt eredmény érdekében közre
működni és saját hatáskörében megteend min
dent arra nézve, hogy a lehető legpontosabb 
és leglelkiismeretesebb eljárás utján foganato- 
sittassék mindaz, ami a rendeletben foglal
tatik.

A millenium és a  külföld.
A külföldi sajtó orgánumai közül már 

eddig is több lap közölt czikket az ezredévi 
ünnepekről. Legutóbb a bécsi Vaterland és a 
Berlinben megjelenő Die Nation czimü hetilap, 
Steinbach Gusztávnak, a bécsi N. Fr. Pr. egyik 
munkatársának tollából közöl nagyon rokon- 
szenves czikket.

A Vaterland czikke, melynek Magyaror
szág ezredéve és a monarchia a czime, a kö
vetkező passzust tartalmazza: Ő felségeik és az 
uralkodóház a Habsburgok birodalma ezeréves 
felének ünnepénél oly érdeklődést tanúsítottak, 
a mi ezt a dinasztiára és a monarchiára nézve 

j való jelentőségéért természet szerint megilleti. 
A legmagasabb uralkodóház magatartása ha
zugságnak bélyegezte azokat a bujtogató híre
ket, hogy Magyarországgal szemben idegeD. Az 
ezredévi ünnepség a dinasztiát és a népet is
mét közel hozta egymáshoz. A magyar ezredév 
önkényteleDül is a dinasztia ünnepévé alakult. 
Az uralkodóházuak és a hatalmaknak részvé
tele folytán az ezredévi ünnepély kétségtelenül 
jelentékenynyé vált az egész monaichiára nézve. 
Semmi sem tanúsítja ezt nyilvánvalóbban, mint 
az összes hatalmak képviselőinek testületileg tör- 

; tént bemutatása a budai várpalotában és az 
a mód, a hogy a császár és király fogadta 
őket. A monarchia érdekének a szempontjá
ból azonban Dem érti a Vaterland, hogy a 
sajtó egy része valóságos hajtóvadásza! ot reD- 
dez a magyar ezredévi ünnep ellen. Ala
csony irigység és vak gyűlölet nyilvánul eb
ben az üldözésben, mely a Habsburgok egyik 
birtoka, olyan ország é» nép ellen irányul, mely 
fontos és nélkülözhetetlen része a monarchiá
nak. Ez nem méltó a lelkiismeretes, igazán ke
resztény hazafiakhoz. Ismerteti az ünnepélyek 
és a kiállitá# ellen irányuló támadások értel
metlen, méltatlan és álnok voltát és elitéli eze
ket, mint a melysk teljességgel összeférhetetle
nek az államjogi és gazdasági állapotok kon- 
szolidácziójával. Ha az üldözések tovább foly
tatódnak, ez kötelességévé fogja tenni úgy a 
most még rezervált katolikusoknak, mint az 
államfentartó és vezető elemeknek, hogy nyilván 
bizonyságot tegyenek róla : Magyarország fontos 
része a monarchiának és Magyarország ünnepe 
a monarchia ünnepe.

Steinbach Gusztáv szép és alapos tudás
sal megirt czikkóben először nagy szempontok
ból vizsgálva, rövid átnézetet ad Magyarország 
történeti fejlődéséről, azután így folytatja:

.Kevés népen és kevés országban bizo
nyult be olyan varázserővel a szabadság ha
talma, mint Magyarországban. Századok során 
át volt elhanyagolva és a modern közigazga ás 
jótéteményeiben csak az abszolutizmus utolsó 
tiz esztendőjében: 1850—1860-ban részesült. 
A magyar nép azonban gyűlölte ezeket a jóté
teményeket, mert azok a hatalmasak adták 
neki, a kik Magyarországot temetővé változtat
ták és mert politikai szabadságuk elvesztésével 
kellett fizetniök érte. Csak mikor az ország 
visszaadatott önmagának, csak ekkor látott hatal
mas buzgalommal a munkához. A mit e bar
namez c vre sem terjedő idő alatt a kulturális 
és gazdasági fejlődés terén elértek, valósággal 
csodálatra méltó. A majdnem középkori áilapo 
tok egy minden irányban modsru államnak ad
tak helyet, a melynek szive a gyorsan és büsz
kén nagyra nőtt metropolis, — az egész or
szág szeretetének és dédelgetásénsk tárgya.

Az évszázadokig tartó harczokban a ma
gyar nép ritka politikai érzékre tett szert. A 
magyarok virtuózok a politikában és mesterek 
a fennálló állapotokkal való számolás művé 
szetében. E politikai tehetség magyarázza meg, 
hogy a súlyos gazdasági küzdelmek közepette, 
a melyekkel meg kellett birkózoiok, a minden
napi törvénykezés és kompromisszumok között, 
melyeket a mindennapi politika szükségessé 
tesz, meg akarták és meg tudták őrizni a sza
badság nagy kérdései iránt való érzéküket. A 
nagy szabadságbarczokban, melyekben pata
kozva folyt a drága vér, magukba szívták a 
nagy tanítást, hogy a szabadságot vagy telje
sen meg kell szerezni, vagy tökéletesen le kell 
mondani róla.“

A konstantinápolyi Levaate Herald május
5. és 6 iki számában hosszú czikkben foglal
kozik a kiállítás megnyitásával s a lefolyt ün
nepségekkel, A czikk elragadtatással szól Ma
gyarország óriási haladásáról és szépségéről s 
buzdítja kelet népét, hogy Magyarország legyen
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a Útmutatójuk. Hasonló elismeréssel szól a hi
vatalos Tarik és a görög Akropolis. A czilé
keknek már meg van a hatása. Konstantiná 
polyban és Szalonikiban utazási csoportokat 
alakítanak a kiállítás tömeges látogatásara. Az 
első nagyobb csoport jövő hó elején indul, hogy 
a hódoló felvonulást is láthassák.

Iskolai ünnepélyek.
K o l o z s v á r ,  m ájus 9.

A z á lla m i fe lső b b  l e á n y is k o la  leg
nap délelőtt l/t 10 órakor tartotta meg millená
ris üunepélyét, a városi vigadó nagytermében, a 
hova szép számú és igen díszes közönség gyűlt 
össze.

A tanuló ifjúság a .Szózat* eléneklé- 
sóvel nyitotta meg az ünnepélyt és ezután 
G r o s s  Írón kisasszony szavalta Garainak 
.Árpád a honalapító“ czimü költeményét. Most 
következett a V e r s ó n y i  György tanár által 
előadott kitüoő ünnepi beszéd. Gyarmathy Mik
lós király-himnusza volt a következő prog- 
rammpont. Dalmady Győző .Csak magyarok 
legyünk“ czimü hazafi .s versét szavalta még 
W e i s z  Elza kisasszony.

Erre következett az ünnepély legérdeke
sebb pontja: „A n ő k  h ó d o l a t a “ drámai al
legória, Torkostól. A pompás sikerű jelenetet 
előadták a következő kisasszonyok: D o b á l  
Margit (Hungária), B i n d e r  Hilda (román nő), 
K 1 ä r m a n n Gizella (germán nő), S z á n t ó  Te
réz (szláv nő), C z a k ó  Róza (a rágalom.) Ta
vasz tündérei, magyar nők kara és néma alakok 
egészítették ki a fényes ensemble t. Az előadó 
kisasjzonyok, megfelelő jelmezekben, kitűnő si
kerrel végezték feladataikat.

A szép allegória után Aranynak .Rendü
letlenül* költeményét szavalta L i t y á n  Vik
tória kisasszony és a himnusz elénekléeévei 
zártak be a tényes ünnepélyt.

A közönség zajos tetszésnyilatkozatokkal 
kisért mindeu egyes számot és különösen .A 
nők hódolata“ keltett élénk hatást.

*
A mai iskolai ünnepélyekről az alábbi tu

dósításokat adjuk :
A  k o lo z s v á r i  ev. ref. k o l lé g iu m

üunepélyét a szabadban, az intézet tágas belső 
udvarán rendezte, nagy és díszes közönség 
előtt. Az üuntpélyt itt is az ifjúsági énekkar 
nyitotta meg, még pedig a XC. zsolt-al. Ezután 
T á r k á n y í György koll. vallástanár szónoki 
hévvel mondott imát, mire dr. Török István 
igazgató magvas beszédben fejtegette a nagy nap 
fontosságát. Erre az ifjúság zene és énekkara 
.Őseink emléke“ darabot adta elő, mit Csorna 
Z8igmoud Vili. o. auuió sikerült szavalata, ,Ima 
a hazáért“, követett. Majd a Szózat e éneklése 
után az ifj. zeuekar a Rákóczi indulót játszotta, 
a mivel az üunepély véget ért. Ez ünnepély is 
kitünően sikerült. A napokon át borús idő szé
pen kitisztult 8 nagybau emelte az ünnepély 
bensősógót az, hogy a szabadban folyt le, meg 
pedig ez intézetben hagyományos hazafias szel
lemben.

*
A z u n i tá r iu s  fő is k o la  t a n á r i  k a r a  

Ós i f jú s á g a  által tartott millenáris ünnepély 
a legszebben sikerült, ügy az intézők, ^mint az 
egyes szereplők derekasan kitettek magukért. 
Az ünnepély a tanoda feldíszített udvarán volt, 
mely már 10 órakor megtelt lelkes közönség

gel. A műsort a dalárda kezdte meg, a Hym- 
nuszs/al, mely után Ü r m ö s i  Károly theolo- 
gus mondott megható alkalmi imát. Az ünne
pélyt K o z m a  Ferencz főgondnok nyitotta meg 
szép és lendületes beszéddel. A megnyitó be
széd után K o v á c  8 János tanár lépett a szó 
noki emelvényre s erős ós jellemző vonásokkal 
rajzolta nemzetünk ezeréves múltját. Majd Iszlai 
Márton Királyhimnusz-ának eléneklése után 
F e r e n c z i  Kálmán Vili. oszt. tanuló szavalta 
el, zajos tetszésnyilvánítás közt, saját szerze
ményű ünnepi költeményét. A műsor következő 
pontja V a r r ó  Elek VIII. oszt. alkalmi szó
noklata volt, mely az ünnepély sikeréhez nagy
ban hozzájárult. A programmot V a r g a  Dé
nes igen sikerült szavalata zárta be. Nem 
hagyhatjuk felemlités nélkül az Apolló kör mű
ködését sem; a kör most is méltó maradt régi 
jó hírnevéhez. A közönség lelkes éljenzés közt 
oszlott szét.

*
A  k e re s k e d e lm i a k a d é m ia  ünnepélye 

egyike volt a legimpozánsabb ünnepeknek. Dél
előtt 10 óra előtt jóval megtelt az akadémia 
nagy díszterme ünueplő közönséggel. A díszter
met nemzeti színű drapériákkal igen ízlésesen 
dekorálták. Az emelvényen az ifjúsági dalkör 
jelent meg először, elénekelvén igen csinosan 
és összevágóan a Hymnuszt. Ezután K i s s  
Sándor igazgató tartott lendületes megnyitó 
beszédet, melyet F e r e n c z i  Zoltán dr. ün
nepi beszéde követett. Magasan fölötte állva a 
sablonos alkalmi beszédeknek, ez az ünnepi be
széd magvas, hazafias ós nagyhatású volt, a 
közönség percaekig tapsolt utána. Az ünnepély 
további tolyamán Kottán Béla felső osztályos 
növendék szavalta Garay Árpád a honalapító 
czimü költeményét, tetszés mellett, majd Schu
mann : Élj őseink hazája kezdetű dalát az ifjú
sági dalkör énekelte. Ezután következett L é h- 
m a n n  Róbert dr. felolvasása: Jogfolytonosság 
a magyar nemzet életereje czimmei. Bsnyó 
Elemér felső osztályos növendék szavalta utána 
Dalmady Győző Csak Magyarok legyünk czimü 
költeményét. Az ifjúsági zenekar pedig Erkel 
Bánk-bán-jáöól adott elő egyveleget. Csiky Sán
dor felső osztályos növendék szabad előadást 
tartott a honfoglalásról, utána Nesztor Miklós 
felső osztályos növendék szavalta Tóth Kálmán 
Ki volt nagyobb ? czimü költeményét. Erre Pálffy 
Aladár felső osztályos növendék az ifjúság ne
vében hazafias beszédet tartott, fogadalomsze- 
rüen fejezve be azt. Végül a Szózatot az ifjúsági 
dalkor és a Rákóczi-iodulót az ifjúsági zenekar 
adta elő tetszés mellett. Az ünnepély igeD szé
pen sikerült s a közönség mindvégig lelkese
déssel hallgatta. Az akadémia ünnepélye méltó 

I volt e derék intézet szép birnevébea és elisme
rés illeti e sikerült ünnepélyért úgy a derék 
tanári kart, mely azt rendezte, mint a lelkes 
ifjúságot, mely igaz lelkesedéssel vett részt 
benne.

*
A z á l la m i t& n itó n ö k ép ző  in té z e t 

b e n  emelkedett hangulatban folyt le a mille
náris ünnepély, mely reggel 8 órakor a feleke- 
kezetek isteni tiszteletével vette kezdetét. Az 
ünnepély tiz órakor kezdődött a szépen feldí
szített tornacsarnokban, a bymnus lelkes hang
jaival. Ezt követte dr. L á z á r  Gyula tauár 
üuuepi beszéde; majd a Hunyadv-nyitány, me
lyet zongorán F á b r y Erzsi és S e b e s s i Laura 
növendékek kitünően adtak elő. Gyarmathy

Először a jáki templom belsejében lévő 
királyi termekbe vonult, hol a fejedelmi pom
pával berendezett fogadó teremben Alpár be
mutatta a felséges urnák mindazon iparosokat, 
kik a királyi termek berendezése körül köz
reműködtek.

Rövid pihenés után, a király, Szalay ka
lauzolása mellett bevonult az Árpádkori kolos
tor udvarába, hol hosszasabban megtekintette 
a Gizella királynő által István királynak szö
vött. királyi palást eredeti mintáját, majd pe
dig Lehel kürtjét szemlélte.

— ügy-e ezt Jászberényből hozták ? kérdi 
a király.

— Ott őrzik. Hogy itt ki lehetett állí
tani, akörül Gromon államtitkár buzgólkodott, 
— világosították fel a királyt, mire vz odalé
pett. Gromouhoz és vele hosszabban beszélt.

Kilépve a kolostor udvarából, átmentek a 
középkori reliquiákat magában foglaló vajdahu
nyadi várépülerbe, melynek földszinijén legelő
ször Pauler dr. levéltárnok mutatott ő felségé
nek nehány érdekes középkori okiratot.

Majd a középkori városokra emlékeztető 
ereklyék termébe haladt a felség, a lőcsei vá
rosház termébe, hol néhány jelvény, kép és 
irat kötötte le figyelmét.

Majd a vajda-hunyadi lovagterembe lépett 
a király, melynek szépsége meglepte. A csütör
tökhelyi kápolnában elhelyezett káposztafalvi 
oltár előtt hosszabb ideig állt meg, mire az
tán belépett a fegyverterembe, hol dr. Szendrei 
ismert történészünk vette át a vezetést.

Ez katonásan jelentést tett a felséges ur
nák, hogy a kiállításban 5500 fegyver, 250 
zászló, 58 ágyú és 58 védlöveg van elhelyezve, 
mire a felség ezt jegyezte meg :

Hiszen ez egy egész arzenál !
A mikor dr. Szendrei egy a török szul

tán által küldött vértezetet mutatott be, azt 
kérdezte a felség:

— Hol vannak a szultán által küldött többi 
dolgok ?

— Azokat, úgy látszik, felség, féltették 
a nagy úttól és nem küldték be.

— Az elég baj, pedig magam is interi* 
niáltam a nagykövet utján, hogy megjöjjenek.

A király e szavai Dagy feltűnést keltet 
tek azoknál, kik ezeket hallották.

Később azt jegyezte meg a király, hogy 
a látott fegyverek formája mind más-más. Ä 
magyarázatra, hogy az azért van, mert miudeu 
a magyarok által használt fegyvernemből egy- 
egy típust be akartak mutatni, azt jegyezte 
meg a felség:

— Ez igen helyes és tanulságos.
Most felment a felség az I. emeleti váró

terembe, melynek góth stílje nagyon megtet
szett neki. A folyosókon dr. Győry, a bécsi 
titkos levéltár egyik hivatalnoka néhány érde
kes okirat tartalmát magyarázta, majd később 
Mátyás király nagyszerű palástját nézte bősz- ; 
sza8abbau, mig az esztergomi prímás által ki- 1 
állított nagyszerű kálváriát nézte meg a király.

A mikor meghallotta, hogy ennek értéke 
meghaladja az egy millió forintot és ily ös - 
szeg erejéig is van biztosítva, azt mondotta a 
felség:

— Az ily műkincsekre vigyázni is kell 
nagyon.

Nagy érdeklődéssel nézte a király további 
útjában a vegyes házbeli királyok idejéből ki
állított egyházi szereket ós templomi kincseket, 
mig bevonult a Corvinákat és lánczos könyve
ket tartalmazó terembe, hol dr. Dedek Crescenc 
vette át a vezetést.

Nagy érdeklődéssel nézte az igazán spe- 
czialitást képező lánczos könyveket, melyeknek 
származási helye után tudakozódott.

— Gyulafehérvárról és a kegyesrendiek 
kolostorából valók, mondá dr. Dedek

A Corvináknál feltűnt neki egy igen szép 
kódex, mely Saenbicciótól ered.

— Ez felséged szives engedélye folytán 
jött ide.

Majd a magyar nyelvemlékek gazdag ki
állítása vonta a király figyelmét magára Itt

Dedek felolvasott egy régi írásból egy részt, 
mely igy hangzik :

— Bezzeg jó idő volt Mátyás király 
idejében.

Ezt hallva, a király mosolygott, de még 
jóizübben nevetett, a mikor egy másik régi 
könyvből Dedek ezt a mondatot olvasta fel:

— Jaj be nagyon ibatnám !
Most Bogisich esperes vette át a király 

kalauzolását, ki neki Apponyi Sándornak a YV1. 
századból megmaradt haditengerészeti régi map 
pákát magyarázta, majd ismét a nyelvemlékek
hez tért vissza, hol meglepetve kiáltott fel

— Hát ennyi magyar nyelvemlék van ?
Később a Bakács-kápolnába lépve az ott

felhalmozott műkincseket nézte a király. Egy 
a XVII. századból eredő zsidó házasság szer
ződés előtt hosszabb ideig megállt és annak ér
dekes rajzait figyelmesen megnézte.

A hadtörténelmi csarnokba lépve, a felség 
előtt katonásan tisztelgett Cserey Lajos honvéd
főhadnagy, ki Riegmagyaiázfa királynak a Buda 
és Pest városoknak 1686 báni állapotát föltűn 
tető és 80.000 alakot tartalmazó domborművet, 
moly Balázs Lajos houvédalezredes kutatásai 
szerint készült el. Ez utóbbi megmagyarázta a 
királynak a Budavár visszavételét ábrázoló ter
veket és rajzokat.

Hosszabb ideig tartózkodott azou terem
ben, hol az ő fegyvergyűjteményéből idehozott 
légi fegyverek vannak kiállítva.

Nagy meghatottsággal nézte azt a kar
dot, melyet a trieszti Lloyd társulat ajándéko
zott O’Donell grófnak, a mikor ez megmentette 
a királynak, az ellene inlézett merénylet alkal
mával életéi. E kard egykor Akbar szultán tu
lajdona volt. Hosszan nezte a gyönyörű szép 
Páiffy-serleget, azután a régi ágyumodelleket 
tekintette meg, migaem bevonult a műemlékek 
országos bizottságának termébe, hot Stemdi 
műépítész megmagyarázta a királynak ja ma
gyar műemlékekről felvett képeket.

A világi ipar légi termékeit magában fog
laló teremben néhány szép edény, hímzés, ruha, 
zeneszer kötötte le a király figyelmét.

Radisics vette át a király kalauzolását. 
Egy hosszú ujju ruha előtt a király elnevette 
magat és környezetéhez így szólt :

— Munkácsy képén láttam ily hosszú 
ujju ruhákat. Bizony furcsa volt ez a régi 
divat.

A XVII. es XVIII, századbeli termekben 
Bánffy György grof fogadta a királyt, ki itt 
nagy érdeklődéssel nézte a Koburg, Kohary es 
Eszterházy kastélyokból szerzett regi, értékes 
bútorokat. Nagy figyelemmel hallgatta tovább a 
király dr. Hankó Vilmos magyarázatát az alchy- 
mista laboratórium berendezéséről.

A király most belépett abba a terembe, 
hol az 1848—49-iki eseményekre vonatkozó 
arczképek, festmények ós ereklyék vannak el
helyezve. Itt Schönherr Gyula vette át a ka
lauzolást.

A király értesülvéu arról, hogy mi vau a 
teremben megállt egy kép előtt, hosszasan 
nézte a z t; aztán tova haladt azon folyosón, hol 
a XVII. századbeli haditervek vaunak kiállítva.

A Rákóczi-korabeli okmányok, fegyverek 
es érmek csoportozatánai dr. Schönherr Gyula 
muzeumőrt mutattak be a királynak, kiuok ez 
volt első kérdése :

— Honnan valók ezek ?
— A nemzeii múzeumból, felség.
Az ereklyekei, a fejedelmek, Bercsényi, 

Károlyi stb. olajtestesü arczképeit Szalay Imre 
magyarázta a királynak.

Majd az Eszterhazy-képtar eulerieurjebe 
jutott a menet, hol a képek mellett a fényes 
bútorok keltetlek fel a koronás néző figyelmet.

Ezeket a bútorukat a királyasszony is 
használta, mikor legutóbb Eszlerhazau tartóz
kodott.

Báthori István lengyel fejed- lem krakkói 
síremlékét mutatták meg ezufáu a királynak. 
A czóhlevelekiiél Fejérpataky Lászlótól is meg
kérdezte, hogy a múzeumból valók-e ezek ?

Pozsony város székhazának kicsinyített 
dísztermében az államszerződéseket és a poli-

M áju y  <j

Miklós népszerű király-hymnusa most
hatást keltett. Huber ünnepi dala és jj, “
tánezok“, az utóbbit S c h w a r t z  hén^
L a 8 z t ó k a y  Margit növ. érzéssel adták i**
valamint T a r t  le r Karola növ. szép 8zava|
kiváló dicséretet érdemelnek. Az ünnepi
szép és díszes közönség volt jelen. A ^
hatóságot S a l a m o n  Antal tanácsos k/°8'
selte. épvi'

*
A  k o lo z s v á r i  v á ro s i  p o lg á r  

i s k o lá b a n  rendezett ezredéve» ünnepéi *' 
lapunkban közölt műsorral, d. e. l/410-.i * 
óráig folyt le, T ö m ö s v á r y  Miklós, v / 1 
főp-nz tárnok, mint a városi tanács kiküldő 
jének és a nagyszámú szülők, tanügybatJ 1' 
ós érdeklődők jelenlétében A minden pont * 
szép sikerű ünnepély kiemelkedő pontjai 
tak C s e r n ó  István tauár ünnepi beszéde 
szabatosan előadott énekek, a jól megválaszt  ̂
szavalatok és P a u s i n g e r  Sándor igaz„at 
bezáró beszéde. Mély hatást gyakorolt az ifj 
ságra és a közönségre a honfoglalást tárgya 
iskolai színjáték, az iskola uj zászlójának 
koszorúzása s a tanulók fogadástétele. Délet" 
az iskola növendékei tanáraik vezetése melléj 
kirándultak a ,Hója*-i erdőbe, hogy e 
napot kellemesen töltsék el. szép

A  k o lo z s v á r i  I I  ik  község i iskola
ma délelőtt tartotta meg milleuiumi unnepe 
lyét, az iskola Pap utczai bérhelyiségének u,j 
varán, a hol csinos sátor volt emelve.

A z á s z l ó s z e n t e l é s s e l  egybekötött 
ünnepélyre nagyszámú és fölötte díszes közös- 
ség sereglett össze, egészen ellepve az udvart 
A közönség soraiban számos előkelő hölgyet jj 
láttunk. A várost hatóságot dr. S z a b ó  Gyula 
tanácsos képviselte; kívüle ott voltak még dr 
N a g y  Mór és S a l a m o n  Antal tanácsosok 
P 0 1 cz Rezső, T r a n d a f i r  Miklós, stb. stb

Miután a növendékek előbb részt vettek 
a templomokban tartott istentiszteletekben -  
délelőtt 10 órakor megkezdődött az iskolai 
ünnepély.

D o b á l  Antal, mint az I. és II. községi 
iskola felügyelő bizottságának elnöke, a követ
kező meleghangú, lelkes beszéddel nyitotta meg 
az ünnepélyt :

Tisztelt ünneplő közönség!
Kedves növendékek!

Őseink hazánkat ezer évve! ezelőtt kard
dal és vitézséggel szerezték meg, — bátorság
gal és bölcsességgel tartották meg, — munka 
és szorgalommal fejlesztették iparát, kereske
delmét, földmwelését és tudományát.

Hazánk ezredéves fennállásának emlékét 
üli az ország szivében, Budapesten, a legalkoí- 
mányosabb magyar király a nemzettel egyesülve, 
— valamint az országban mindenütt vallás és 
nemzeti különbség nélkül minden igaz haz&fi.

Iskolánk is ezen zászló szenteléssel egy
bekötött ünnepet hazánk ezredéves fennállásá
nak szenteli, mert jól tudja, hogy a múltak 
nagyságán dicsőül fel a jelen, s a mely nem
zet őseit s azok emlékét nem tiszteli, szebb 
jövőre nem érdemes.

Ezen ünnepélyes alkalommal hálát mon
dok a Gondviselés atyjának, hogy nemzetünk
nek sok viszontagság és megpróbáltatás utáne 
dicső napot a legbölcsebb és legjobb király uralko 
dása alatt megérni engedte, s kiváDom, bogy » 
második ezred Ívben, a honban lakó nemzetiségek

tikai tartalmú okmányokat nézte meg a király, 
itt Radisich Jenő volt a magyarázó

Az erdélyi antikvitásoknál Teleki Mibá'y, 
az egykori hires erdélyi vaskanczellár kincsei 
tűntek fel a királynak. Ezeket Teleki Sándor 
gróf állította ki, a kitől a király egy kagyló- 
alakú edényre mutatva kérdezte:

— Mi ez ?
— Egy szürcsölő felség, melyből főtt fű

szereken át őseink a bort itták.
— Az kónyelmetleu lehetett — jeg)ezle 

meg a felség.
Ezen közben eljutottak a tágas lépcsőzet 

bez és a király intett kísérőinek, hogy továb 
menjenek.

A szemben levő ő s f o g l a l k o z á s o k  
kis fapavillonja volt a körút következő állomása.

A színes csoportozatok, kasírozott holmik 
és tömött állatok, melyek az ósfoglalkozásO' 
elsejéhez, a vadászathoz tartoznak, nagyot) m ? 
nyerték a kiráiy tetszését, ki ezt Bethlen h-' 
lázs gróf csoportelnök előtt ki is fejezte-

A házi szereknél Herman Ottó magyal 
zott mindent nagy hangon, mindenre kiterjed 
kedve. A király többször megszólította az ó eü 
keu gesztikuláló tudóst, többször ismételvén

— Tartós, szép muukák ezek. A rí̂  
magyar világitó szerek, vé.-til Hadik Endre e 
Bethlen Balázs grófoknak az emeleten levő 
portjait dicsérte meg, lemenőt közben Pp , 
Nagy Lajos korabeli solymászatot feltiii)«| 
alakcsoportozatra és egy gyönyörűen 
rizált Hallali-ra tett. néhány hízelgő megjegy2 8

A folytonosan zuhogó esőben aztán * 
rály köpenyébe burkolózva a horvát kis 1 p 
pavilonjához ment^»W5si_^zsivióval és J  ̂
nel fogadta ij^ff^uralkodót az esőre ra * 
hederitő,-lilies tömeg. Bent a pavilion » y  ( 
ban Jjsipovich norvát miniszter, Jurkov* ’ 
horvát kiállítás elnöke és Malin alelnők u 
zölték a királyt, ki az érdekes kiállítás 
tes megtekintése után a közönség zajos no r 
lése között hugyta el a kiállítás területé^

,
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k o l o z s v a r

ha-

_.ar állameszmének legyenek hívei, — s 
“ írtésbeu, hckebeii, jólétben, hazaszeretet

ei!.'''6' .
I K n éiJeneK'

“ Az uj ezredévnek hajnala hozzon a ha 
, fflég szebb jövendőt.

Z,f Ezzel rzijüunepélyt megnyitom!
A zajos éljenzéssel fogadott elnöki ineg- 

. utánJa himnuszt énekelték, mire T ó t h  
r°. ref hitoktató mondott megható imát. 

TaD3Th a Miklós növendék szavalata és a Gyár 
(éle Király-himnusz eléneklése után E I ek 

f i 7 iskola-igazgató tartott szép ünnepi beszé-
ovidén és érdekesen vázolva Magyarország 

det’,r°tít Megint ének és utána G á l F. nö-
tÖr!ék szavalata következett.
,f,C Most ünnepélyesen fölavattak az i s k o l a  

lobogóját ,  melyet G s p a n  Károly né és 
“J. fQn Honi tanítónők készítettéi, a kik e 
^m unkán kívül még egy csinos emléktáb
lá i, hímeztek, melyet (a tanerők arczképeivel

t-va) nald az isk°,a hf,1ylséSóbeu hrtlyez-

üök obá I Antalué uruő végezte a zászló-
tieztóí, .Isten áldása kisérje az uj ezred- 

a“3t‘‘„ jelszóval avatva föl az uj lobogót. A 
Szentelést W a s y l k . e v i c z  Viktor r. katb. 
^oktató, a megaldást pedig B a t o n  G. ev.

j ,f. segédlelkész te l je s í te t té k .
Huber K. .Nemzeti zászló* czimü hatá- 

dala zendüit most föl a növendékek ajkain. 
Elek Anna és S z ő k e  Anna szavalata, 
Wasylkievicz Viktornak ,A  szív ünnepe“ e i,nü 
„koresen előadott érdekes alkalmi sziujr-eka, 
Jakab J- tanuló beszéde és több énekszám 
képezték a kitűnő sikerű ünnepély többi pontjait.

Dobál  Aotal felügyelő bizottsági elnök 
izedében kiemelte, hogy e milleniumi óv- 
1, u a II- községi iskolának a ma lefolyt zász.ló- 
gzentelésen kívül még egy nevezetes ünnepélye 
le«: az iskola uj épületének alapkőletétele, 
mely folyó évi szeptember havában fog végbe
ment és az iskola ez alkalomból .Milleniumi 
népiskola* nevet kap. Az elnök buzdította a 
növendékeket jó magaviseletre, hazafiságra és 
a jelenvoltak élénk éljenzése közt fejezte he 
beszédét.

A ziketnémák intézetében ma dél
előtt volt a növendékek ünnepélye. Reggel a 
növendékek nemzeti szinü lobogó alatt tem
plomba vonultak ünnepi misére, mely után 11 
óra tájban kezdetét vette az iskolai ünnepély.
A gonddal összeállított, változatos programra 
az intézet emeleti dísztermében folyt le csekély ; 
•zámu, de válogatott közönség jelenlétében. 
Kölcsey himnusza volt az első szám, melyet 
Sombory A V. oszt. növ. hatásosan szavalt el. 
Ezt követte Taritzky Ferencz int. igazgató be
vezető beszéde, melyben röviden az ezredéves 
ünnep fontosságát méltatta, mely után Rozmann 
Jakab ,Ki volt Árpád ?* czimü költeményt 
mondta el úgy, hogy a «iketnémák beszed
jéhez nem szokott közönség is élvezettel 
hallgathatta. A programm 4. száma Nagy Pé
ter int tan. értekezése volt a honfoglalásról, 
mely a növendékekhez intézett, tehetségükhöz 
s fejlettségükhöz mért szabad előadás volt. Ez 
után két növ. 0 Felsége és Magyarország tér
képet megkoszorúzta, me.ly aktusra a növendé
kek harsány „Éljen a király !* s „Éijen a ma 
gyár1“ kiáltásnál feleltek. A VI. számot Szva- 
csina Géza, az int. előadójának beszéde öltötte 
be, mely első sorban a növendékekhez szólt. 
A haza múltjának emlékeit idézte (öl, azután 
áttért a jelenre, kiemelvén, hogy a magyar 
nemzet nem feledkezik meg szerencsétlen fiai
ról és éppen ezen áldozatkészsége hozta létre 
szén intézetet is; azért inti őket, hogy há 
Iával viseltessenek mindazok iránt, kik fil
lérjeikkel hozzájárultak ezen hajlék fölépíté
séhez, különösen pedig felséges királyunk iránt, 
ki nemcsak első adományával, hanem nemrégen 
ma8as látogatásával is kitüntette őket; másod
sorban a közönséghez fordult, megköszönvén 
szives megjelenését. Az ünnepélyt Taute Joákim 
»szózat* szavalata zárta be, melyet értelmes 
-mgsulyozáson kívül egészen szabatos és élénk 

baglejtéssel adóit elő, a jelenvoltak nem kis 
®eglepetésére, úgy hogy a közönség egy szép 
8 megható ünnep emlékével távozott.

HÍREK.
Kolozsvár, máj. 9.

A holnapi Te Deurn. Nem minden- 
naPÍ fénynél fogják megtartani holnap délelőtt 

^0ZHvári r. katb. plébániai templomban ha- 
o*er esztendős fönnállása emlékének ün- 

P® alkalmából a hálaadó istentiszteletet. A 
 ̂ártartást az összes lelkészek segédkezósével 
1 r ^ a apát-plébános fogja végezni. A 

E-f TOt,; dóságok képviseletében megjelenők 
ven0"41 Vâ  m l̂ ar d*8Zrubal)an fognak részt 

Dl- A városi tanács részéről A 1 b a c h Géza 
^ gármeatjj tudatta a tör vény hansági bizott- 
t , ,a8ja'val, hogy a közgyűlés határozata ér
cében az istentiszteleten a bizottság teetü- 

részt vesz. A városatyák disz- vagy 
vár rnbaban fél kilencz órakor fognak a 
in °H aZ kbz8yhlési termében összegyűlni s 

*n testületileg vonulnak a templomba 
központi választm ány Kolozsvár 

*P°nti Vída8ztmánya ma tartótra első ülését, 
^ feri megalakította az összeíró küldöttsége
ié d^ Va'aszt<̂  összeirását legközelebbről meg- 

* lk ^ ma> gyűlésen választották meg egy- 
p rH®md a választmány jegyzőjét is. Ez a tiszt 
j t hky Sándor alkapitány lemondásával, dr. 

' • r h á j j  íiássló főjegyzővel töltetett be.

A kereskedők ünnepe A kolozsvári 
kereskedők elhatározták, hogy holnap (vasár
nap) tekintettel a milleniumi isteni tiszteletre 
és ünnepélyekre, üzleteiket e g é s z  nap  z á r 
va t a r t j á k .  A közönséget tehát figyelmez
tetjük, hogy szükségleteit holnapra még a mai 
nap 'olyamán szerezze be.

S zak b izottságok  ülése Kolozsvár 
törvényhatósági bizottságának pénzügyi és ren
dészeti szakbizottságai tegnap délután élénk 
részvétel mellett együttes ülést tartottak. A 
tárgyalásra került ügyek közül alapos megvita
tásban részesültek az 1894 évi zárszámadás, 
és a város közvilágításának, különösen pe
dig a petróleum világításnak átalakítására, il
letve javítására vonatkozó javaslat.

D oktorrá avatás. A kolozsvári egyete
men ma délben avatták az államtudományok 
doktoiává B e t e g h  Jenő végzett jogászt. Gra
tulálunk az uj doktornak.

K önyvajániás. Gyalui Farkas „A Sza
badítok* ez. közelebbről egyik bpesii könyv
kiadó ezég kiadásában megjelenő történeti re 
gényét, melynek tárgya Kolozsvár város mult 
jából vau merítve, a millenium alkalmából 
Kolozsvár sz. kir. város közönségének aján 
lotta. Az ajánlás elfogadásáért — minthogy 
Kolozsvár közönségét a városi képviselőtestület 
képviseli, a tanács utján a városi törvényhat. bi
zottságához kérelmezett. Mivel tudvalevőleg min
den ügyet, mely a közgyűléshez kerül, előbb a 
szakosztályok tárgyalnak, a szakosztályok teg 
napi illése foglalkozott ez ügygyei is, egyhangú
lag elfogadván a szerzőnek a város közönségé 
iránt való tiszteletéből tett ajáulást

A z iparos iparteatülat holnap tartja 
alakuló gyűlését, miután alapszabályai némi 
igen jelentéktelen módosítással helybenbagyat- 
tak. A gyűlésre talán fölösleges is felhívnunk 
Kolozsvár város intelligens iparosközönségének 
figyelmét. A megindított mozgalom, melynek ér
dekében H i r s c h f e l d  Lajos és R « m é n y i k 
Károly építészek, mint kezdeményezők oly ritka 
buzgalommal, kitartással és lelkesedéssel fára
doztak. keilő méitáuylásban részesült az iparo 
sok körében és rövid idő alatt összegyűlt a tör 
vény által kívánt számú iparos arra, hogy egy 
ipartestület megalakítható legyen. A kereske
delmi és iparkamara, a város és általában min 
den fórum elősegítette a derék eszme megvaló
sulását, melynek sorsa most kolnap, az alakú ó 
s eg) úttal tisztválasztó gyűlésen alakítandó 
tisztikar kezében lesz letéve. Ezért óhajtandó, 
hogy munkaképes és lelkes emberek álljanak 
az ügy élén. Mi sikert kívánunk az iparos ipar- 
testületnek.

N évm agyarosítás. I z r a e  I Adolf és 
Farkas nagy-iklódi ille'őség i kolozsvári lakosok 
vezetéknevüknek „ F a r k a s “-ra kért átváltozta
tása, belügyminiszteri rendelettel, megengedtetett.

A z egyetem i kör m ajálisára szóló 
meghívók szétküldettek. A kik meghívót téve
désből nem kaptak, de arra számot tartottak, 
Zobatz és Fekete vagy Schuster Emil főtéri 
üzletében jegyezhetik föl neveiket.

A  k o lozsm egyei tan ító testü let
bánffy-hunyad — almásmeuti „köre* folyó tan- [ 
évi, millenáris ünnepólylyel összekötött, rendes j 
gyűlését május 13-án d. e. 9 órától kezdődőleg ' 
tartja meg Bánf f y- Haa  j adón,  az áll. isko- i 
Iák helyiségében. Tárgysorozat: I Hymnus: ének 
lik a polg fiú és felső leány-isk. növendékei j 
Beszt. e r c z e y  György el. isk. tanitó vezetése j 
mellett. Elnöki megnyitó. Alkalmi felolvasás a 
magyar nemzet ezredéves történetéből, tartja | 
V i n c z e Ferencz kalota-szt.-királyiáll isk. tanitó. 
Az ezredéves ünnepélyre irt költeményt szaval 
Csiszár Sándor hidalmási áll. isk. ig. tanító. 
„Király-hymnus“ (Gyarmathy M.) éneklik az 1. 
sz. alatt jegyzettek. II. Jegyzőkönyv felolvasás és 
hitelesítés. Elnöki előterjesztések és bejelentések 
A következő gyűlés előkészítése. Indítványok.

A  királyné A királyné ma utazik el 
Budapestről. Hír szerint, szeptember végén tér 
vissza s az egész október hónapot i(tbon fogja 
tölteni Ez alkalommá 1 hosszabb időt szentel a 
kiállítás megtekintésének.

A királyné sok időt tölt a királyi palota 
kertjében, melyet különösen kedvel. Ha szép az 
idő, naponta már reggel fél nyolez órakor meg
kezdi sétáját, s órák hosszáig marad a gyö
nyörű kert dús lombjai között. Tiz óra tájban 
visszavonul a palotába, de tizenegy órakor is
mét visszatér a kertbe a görög tanár kíséreté
ben. A tanár mellette halad s görög költemé
nyeket olvas fel hangosan. Délutánonként a 
királyné egyedül szokott sétálni a kertben. Ilyen
kor mindig magával viszi Heine költeményeit, 
s mikor abban hagyta az olvasást, szinte siető 
léptekkel bolyong a kert ösvényein, olykor meg- 
megáll s gyönyörködve nézi Budapest festői lát
képét. Néha két óra hosszáig is elsétált a 
kertben délutánonként. Öt óra előtt mindig 
visszatért a palotába és ebédhez ült, mely után 
már nem távozott a palotából. Este 9 órakor 
tért nyugalomra. Ma a rósz idő miatt egész 
nap lakosztályában maradt.

A m iniszterelnök a k irá lyn á l A 
király ő felsége csütörtökön délelőtt 10 órakor 
kihallgatáson fogadta Bantfy Dezső báró mi
niszterelnököt, ki a Lipót renddel való kitün- 
tétéseért mondott köszönetét. A király ez al
kalommal legmagasabb elismerésének és kö
szönetének adott kifejezést, hogy úgy a szín
házban, mint a Tedeum alkalmával a templom
ban példás rend uralkodott.

B iaháné és M oldovan G ergely  
Blaháué jubileuma, mint táviratban már jelentve 
volt, rendkívüli fénynyel éa lelkesedéssel ment 
végbe csütörtökön a népszínházban. A nagy 
halmaz üdvözlő távirat és levél közül, melyeket 
a művésznő ez alkalommal kapott, különösebb 
feltűnést keltett Mol do ván Gergely levele 
Moldován egy érdekes epizódot juttat a mű
vésznő eszébe; elmondja levelében, hogy mikor 
a művésznő 1882-ben B o r s z é k e n  nyaralt, a 
véletlen őt tette meg impreszáriójává s hang
versenyt rendeztek a fürdőkaszinó termében az 
alsó-borszéki iskola szegény tanulói javára. 
Messze vidékre hire ment a hangversenynek, a 
bonnét. a legelőkelőbb közönség az erdélyi für
dőbe jött a boldog volt, aki jegyhez juthatott,

Az első dal után, melyet a művésznő el
énekelt, felemelkedett ültéből C a n t a c u z é n e  
Sándor herczeg és egy csipkékkel díszített, nem
zeti szinü szalagos bokrétát nyújtott át B 1 a h a 
Lujzának, amelyet leánya, a tündérnzép Ma r i e  
herczegnő kötött a maga kezével szedett vad
virágokból s mert a fürdőhelyen nem tudott 
csipkét kapni, a s a j á t  r u h á j á r ó l  f e j 
t e t t e  le a d r á g a  c s i p k é k e t ,  hogy a 
bokrétát feldíszíthesse vele.

B I a h a Lujza ezt a figyelmet akkor az
zal viszonozta, hogy a hangversenyben egy 
o l á h  d a l t  é n e k e l t .  Erre mindenki, a ki 
ott volt, akár magyar, akár idegen nemzetiség- 
beli, tüntető éljeuzésbeu tört ki. A művésznő 
két napra rá elhagyta a fördőt s elküldte arcz- 
képét Mo l d o v á n  Gergelynek, hogy adja át 
a berczegnek

Mikor az arczképet átadtam, — Írja Mól- 
d o v á n  — a herczeg ezt mondta:

— Soha sem voltam boldogabb, mint mi
kor a legnagyobb magyar művésznőt románul 
hallottam énekelni. Kérem, mondja meg a báró
nénak, hogy soha sem hallottam szebb román 
dalt annál, a melyet énekelt.

Mo l d o v á n  Gergely igy fejezi be le
velét :

Mólíóságos asszonyom ! Üdvözlöm, 
mint a magyar-román barátság apostolat, 
a ki irányt mutatott, érintkezési pontot ke
resett és talált és hódított lelkeket.

Ha ilyen nyomokon is járnának, az 
egyetértő, erős Magyarország hamarább fel
épülne.

Kolozsvár, 1896. május 6.
Kiváló tisztelettel 

Mo l d o v á n  Ge r g e l y
A 2  uj sah. Mozafter-Eddin sálitól újab

ban a következőket jelentik : Naz reddin utódja 
46 éves, jól megtermett, egészséges űriem tier, aki 
szereti a sportot, a sólyomvadászatot és nagy 
kedvvel vadászsza a tigrist, párducot és medvét Te
heránban született. Tíz éves korában küldték Tau 
riszba, ahová Aziz khán sardar kiserte, mint Azer- 
badzsan tartomány főkományzója. Amikor Moza- 
ffer nagykorúvá lett, maga vette át a kormányzó 
ságot és a sardar elutazott. A herczeg hamar 
megkedveltette magát és most egész Perzsia ro 
konszenvére számíthat. Taurisz Teherántól három
száz mérföidnyire van, a távolság harmadrészé
ben pedig ut sincs. Az uj sah valószinüleg húsz 
napig utazik majd, a míg a perzsa szériái t ás 
szerint előirt kísérettel a fővárosba érkezik. Több 
ezer lovas kíséri a szükebb udvari környezeten 
kívül. Az uj sahnak csak egy felesége van, aki 
unokanővére; körülbelül harmincz éves. Persze 
háromhölgy eh ben azért nincs hiány. A saht a 
felesége több gyermekkel ajándékozta meg, de 
csak hét leánya él. A sah három fia, egy 20, 
egy 14 és egy 9 éves ágyasoktól származik. Ezek 
mind jól beszélnek francaidul, francziák is neve 
lik őket. A leányokat franczia nevelőuü neveli.

G aiin iberu kard in ális iia la ia  Ga 
limbeni Lajos kardinális, volt bécsi nunczius, mint 
Rómából jelentik, csütörtökön délután hosszas be
tegség után meghalt. A Vatikánban, Róma váro
sában, a diploinácziai és politikai körökben őszinte 
gyászt keltett a haláleset híre, mert Galiinbenit 
általánosan becsülték a szentszék és a pápa iránt 
tanúsított hűséges odaadásáért s azért is, mert a 
szent kollégium egyik legmérsékeltebb tagja volt. 
A pápát a gyász híre mélyen megrendítette. Ga- 
limberti kardinális egyike volt a vatikáni udvar 
legismertebb és legkiválóbb alakjaiuak. Becsben 
is nagy népszerűségnek örvendett. A nunczia tú
rán utóda volt ilt Jaaobininak és elődje Agliar- 
dinuk. Határozott ellenese volt XIII. Leo hárruas- 
szövetség-ellenes politikájának és betolyásos au- 
tagonistája Rampolla kardinálisnak. Azt a néze
tet vallotta, hogy a kúriának Ausztria-Magyar- 
országhoz és Németországhoz való csatlakozása 
határozottan telebe helyezendő azon közeledésnek, 
melyet a Vatikán XIII. Leo alatt Oroszország és 
Francziaország iránt tanúsított. Mint bécsi nun • 
czius, mindig óvakodott attól, hogy Ausztria-Ma 
gyaiorszag belügyeibe avatkozzék.

Figyelmeztetjük az é rd ek e lte k e t H o p f Já n o s  
g é p g y á rá n ak  la p u n k  m ai szám áb an  k ö zo lt h ird e tésére . 
E  gepgyárezég  m in d e n t e lk ö v e te tt a r r a  nézve, hogy 
az  á lta la  g y á r to t t  kü lö n leg es g ép ekben  te tem es ja v í tá 
so k a t és ú jítá so k a t te re m tsen , m iá lta l a z o k n a k  m ű 
k ö désé  és íö id o ig o zási k ép esség e , ö sszeh aso n lítv a  az 
edd ig i re n d sz e r  e k k e l, — so k k a l kedvezőbb . A n ev eze tt 
ezéguek  g y á rtm á n y a i m ái tö b b  erdély i a ran y  ban y án á l 
v a u n ak  a lk a lm a z á sb a n  és így a Uopl név az  é rczelőké- 
sz ité s  k ü lö n ö s  az a rau y é rcze lö k ész ités  t e r m  E rd é ly 
ben is igen  ism ere tes . A Z a la tn a i m ag y ar T h a rs is  k én - 
k o v an d  b á n y a tá rs u la t  is — m in t h a llju k  — H opf m ér
n ö k ö t b iz ta  m eg az  o t t  szükséges és le lá llita n u ó  ércz- 
e lő k ész itö  g épek  szá llítá sá v a l.

IRODALOM és MŰVÉSZÉT.
N yári azinház. M a k r ó c z y  János 

és Bánfalvy Béla társigazgatók kibocsátották 
színi jelentésüket. E szerint f o l yó  hó 16 án 
fogják megkezdeni az előadásokat a torna-vi- 
vodában és ettől kezdve 40 e l ő a d á s r a  b é r 
l e t e t  h i r d e t n e k :

A társulat névsora a következő:
Férfiak : B á n f a l v y  Béla (igazgató) jel

lem comikus. Ma k r ó c z y  János (igazgató.) 
Hu n f y  Imre, tenorista (mint vendég.) Va
r a d  y Miklós, népszínmű és operetta énekes 
(mint vendég.) S z a b a d h e g y í Aladár, szerel
mes. Z e n d y Mihály apa. H e 11 a y Nándor 
bonvivant — operetta buffo. F e h é r  Vilmos, 
énekes s. szerelmes. 0 b e r t i János, karmester. 
S z a b ó  Lajos, Vi dor  Béla, S z e n d e  fi  Kál
mán, De zs ő  Kálmán segódszinészek. T ó t h  
Imre szertáros 4 segéddel.

Nők: S z o l i n s z k y  Olympia, hősnő 
(mint vendég). R ó n a i  Erzsi, drámai szende, 
S z a b ó  Mariska, társalgási énekesnő. Bá n 
f a l vy  Etelka, naiva. Ké p e s  Laura, coloratur 
énekesnő. F e n y ő  Rózsika, operette népsz. éne
kesnő (mint vendég). Vár ad y Miklósnó, salon 
comica (mint vendég). Ma k r ó c z y  Jánosné, 
anya és comica. Bá n f a l v y  Béiánó, Soubrette. 
He l t a y  Nándomé, súgó. Mo l d o v á n  Ju

liska, S z e n t e s i  Mariska, K öv e s i Bella, 
K a l m á r  Janka, segédszinésznők.

Helyárak: I. r. támlásszék: l frt I. r. 
zártszék: 70 kr. II. r. zártszék: 50 kr. Föld
szinti álló: 40 kr. Deákjegy : 30 kr. Karzati 
ülő: 40 kr. Karzati álló: 20 kr.

Bérletár: Támlásszék 40 előadásra 30 frt. 
Támlásszék 20 előadásra 15 frt. Zártszék 40 
előadásra 20 frt. Zártszék 20 előadásra 10 frt. 
Bérelni lehet folyó hó 11-től kezdve naponkint
10-től 1 óráig, a Tornavivoda helyiségében.

A társulat az előadásokat 16-án (szom
baton) a „ P r ó b a h á z a s s á g *  czimü nép
színművel kezdi meg, melyet vasárnap este 
megismételnek. Vasárnap délután pedig A „pe- 
l e s k e i  n ó t á r i u s á t  adják.

TÁVIRATOK.
A király a lókiállitáson
Budapest, május 9. (A „ K o l o z s -  

v á r “ eredeti távirata.) A király ő fel
sége és József, József Ágost főherczegek, 
Auguszta főherczegnő m a délelőtt meg
jelentek a lókiállitáson. Darányi Ignácz 
m iniszter fo ;adta a magas látogatókat. 
A király e lő tt fölvezették az összes lo
vakat. 0  felsége a lá to ttak  fölött me
leg elism erését fejezte ki és örömét, 
hogy a magyar lótenyésztés ily remekül 
fejlődik.

A királyné elutazása.
Budapest, május 9. (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) A királyné el
u tazása ma reggelről estére m aradt. O 
felsége este hót és nyolez óra között 
utazik el kíséretével együtt, udvari kü- 
lönvonaton.

Millenáris ünnepélyek.
Budapest, május 9. (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) Ma a főváros 
összes iskoláiban millenáris ünnepélyek 
voltak. Az ifjúság nagy lelkesedéssel ü n 
nepelte a  honfoglalás ezredik évforduló
ját. A vidékről is tömegesen jelentenek 
hasonló ünnepélyeket.

Az ülésszak bezárása.
Budapest, május 9. (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) Ma ülést ta rto tt 
az országgyűlés m indkét háza. Felolvas
ta to tt  a Királyi kézirat, mely az ülés
szakot bezárja. Az uj ülésszak megnyi 
tá sá t hétfőre tűzték  ki.

A nagyszebeni gyűlés betiltása.
Budapest, máj. 9. (A „ K o l o z s 

v á r “ eredeti távirata.) Dr. R a t i u  Já 
nos, m int a feloszlatott „rom án nemzeti 
p á i t “ elnöke, május 15-óre Nagyszebenbe 
értekezletre hivta össze a p á rt összes 
vezető tagjait, hogy megbeszéljék a hely
zetet, melybe a Hieronymi, akkori belügy
m iniszter által, még 1894-ben eliendelt 
íóloszlatás folytán ju to ttak .

Ez értekezletet b e  f o g j á k  t i l 
t a n i .  A betiltás indokai közül fölem
lítjük a következőket: Először is valót
lan R atiu  abbeli állítása, hogy a felosz- 
ta tá s t csak m ost tudathatja  a p á rt tag
jaival, m ert hiszen e tényről annak ide
jén a legnagyobb nyilvánossággal írtak  
a  lapok. Második indok, hogy a  n e m- 
z e t i  a l a p o n  való szervezkedést a nem 
zetiségi törvény tiltja, mely szerint M a
gyarország polgárai egyetlen és oszthat- 
lan politikai nem zetet a lk o tn ak ; a k ó p- 
v i s e  le  t i  a l a p o n  való szervezkedést 
pedig azért nem lebet megengedni, m ert 
ez a törvényhozás szuverenitását sérti.

A képviselő-választásokra tö rtén t hi
vatkozás is csak ürügy, m ert a válasz
tások még nincsenek küszöbön.

Végül pedig: betiltandó az értekez
let azért is, m ert csak tüntetés akar 
lenni a milleniumi ünnep ellen.

A közös hadsereg és millenium.
Komárom, május 8. (A „ Kol oz s vá r *  

eredeti távirata.) Itt a közös hadsereg tiszti
kara együtt ünnepel a polgársággal az ezredév 
alkalmából. E napokban a tiszti casinó nagy
termében, a midőn a helyőrség nagy tisztikara 
teljesen együtt volt, hogy a bajtársak májusi 
előléptetését megünnepelje, elsőül S c h m e d e s  
Ernő, cs. és kir altábornagy, a 33. hadosztály 
parancsnoka, emelt poharat s megemlékezvén a 
d i c s ő  és m a g y a r  n e m z e t n e k  ép most 
ünnepelt ezredéves fennállásáról, felhívá a je
lenlevőket, hogy midőn a lovagid magyar nem
zet annyi milliójának szive ünnepel, csatlakoz
zék a tisztikar is ezen érzelmekhez s a h ű és 
d e r é k  m a g y a r o k k a l  e g y i d e j ű l e g  
k i á l t s a n a k  h á r o m s z o r  „ Él j e n * - t  a 
l e g f őbb  h a d ú r r a ,  a szeretett császár ás 
király egészségére. A felköszöntő nagy hatást 
keltett s az azt kísérő lelkes éljenzés kifejezte, 
hogy a jelentőségteljes, szép szavak erős tÍsi-
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haugra találtak a tisztikar kebelében. Vasárnap, 
a délutáni népünnepély után, Komárom városa 
kivilágítással is nyilvánítja örömét és ezúttal a 
katonatiszti nagy pavilion ablakai is ki fognak 
világíttatni. Hétfőn Komárom város és megye 
külön-külön díszközgyűlést tartanak s az erre 
következő városi és megyei közös diszebéden 
megjelennek a helyőrség tőtisztjei és önálló 
ezredparancsnokai is.

A szerb konzulátus őrzése.
Budapest, május 9. (A „Kol ozs vá r *  

eredeti távirata.) A magyar nemzeti zászlónak 
Belgrádban történt elégetése óta éjjel-nappal 
állandóan rendőrség őrzi a budapesti szerb kon
zulátust, melynek hivatalos helyisége a Bu- 
lyovszky-utczában van. Attól tartanak ugyanis, 
hogy az egyetemi ifjúság, vagy valamely más 
tüntető csapat Szerbia ellen tüntetést fog ren
dezni 8 elégtételképen meggyalázza a szerb 
czimert. Valószínű azonban, hogy ez alaptalan 
félelem, mert az ország úgyis különb elégtételt 
szerez a belgrádi csőcselék otromba kihágá
sáért.

A lókiállitás dijai
Budapest, május 9. (A „Kol ozsvár *

eredeti távirata.) A lókiállitás juryje, mely 
K e g 1 e v i c h István referálása alapján bárom 
napon át működött, tegnap közzé tette a nyer
tes lovak tulajdonosainak neveit Nagyon szá
mosán kaptak díszokleveleket és érmeket, a 
miből önként következik a lókiállitás fényes 
sikere.

A nemzeti pártból.
Budapest, május. 8. (A „Kol ozs  vár* 

eredeti távirata.) Az országgyűlési nemzeti párt 
tegnap H o r á n s z k y  Nándor elnöklete alatt 
tartott értekezletén a közigazgatási bírásko
dásról szóló törvényjavaslatot tárgyalta, melyet 
Issekutz Győző behatóan ismertetett. Határo
zatiig kimondották, hogy a törvényjavaslatot 
általánosságban elfogadják sa hatáskör tekinte
tében kijelentik, hogy ugyanazon álláspontot 
foglalják el, melyet a párt a bizottságban is 
elfoglalt, a nélkül, hogy ez alkalommal a tör
vény megalkotása elé kü<ön módositványnyal 
akadályt gördítenének. A részletes vita folyamán 
két rendbeli módositás bejelentését határozták 
el. A párt álláspontját a házban issekatz Győző 
fogja kifejteni. Az elnök bejelentette az Ug
ró n  Gábor vezetése alatt működő párt által 
az á l t a l á n o s  s z a v a z a t j o g  kivívására 
alakított bizottság megkeresését, melyben a párt 
támogatását kéri. Az értekezlet megbízza az el
nököt, hogy a bizottságot értesítse, mivel a párt 
programmja az általános választási jog behoza
talát nem  t a r t a l m a z z a ,  a p á r t  n i n c s  
a z o n  h e l y z e t b e n ,  h o g y  a j e l z e t t  
t ö r e k v é s t  t á m o g a s s a .

Montenegróiak támadása.
Czetinye, máj. 9. (A „ Ko l o z s v á r *  ere

deti távirata.) Néhány nappal ezelőtt a monte 
negró és magyar-osztrák határnál látszólag 
montenegrói munkásokból álló csapat megtá 
madta a magyar-osztrák határőrséget, miből 
nagyobb8zerü dulakodás támadt. A montenegrói 
kormány azonnal megejtette a vizsgálatot és 
kitűnt, hogy a támadók csempészek voltak. A 
montenegrói kormány az osztrák-magyar kö
vetségnél sajnálatának adott kifejezést es egyben 
eirenaelte ott, a hol a verekedés felmerült, a 
határ elzárását.

Idegenek névsora.
New-York szálló. Petky Ferenczné birto

kos N.-Enyed. Buschek György keresk. Bécs. Hans 
Bautz mérnök Bpest. Dr. Lanker József kir. al- 
járásbiró Bpest. Singer N. keresk. Becs. Buch- 
wald tíamu keresk. Bpest. Löwy Izidor ut. Prága. 
Mandlbrood N. keresk. Oderberg. Fried Jacob 
keresk. N.-Várad. Kahan Samu regálé bérlő
M. -Sziget. Hoselitz József keresk. Becs. Mautner
N. kereskedő Bécs. Fenyő Ernő bank hivatalnok 
Budapest. Kosenitzky Endre kereskedő Uebre- 
czen. Schmidt Kari kereskedő Budapest. Ron- 
ner N. kereskedő Bécs. Bauer N. utazó Szeged. 
Poliak N. kereskedő Bpest. Rosenfeld H. keresk. 
Arad. Scherl Izidor utazó Bpest. Haitsch D. ügy- 
védjelölt Sopron. Malkaecht K kereskedő Tirol.

Felelős S z e r k e sz tő  és laptulajdono«:

HINDY ÁRPÁD.
“  “Kiadó: AJTAI K ALBERT

NYILTTtR.*) 
S o m l y a i  M i h á l y

c s ő d t ö m e g é h e z  t a r t o z ó

Dorczell, m  és m  tinóik
1896 május ll-ón délután 3 órától kezdve
minden délután vásárolhatók. E kedvező alka
lomra a közönség figyelme felhivatik.

---------------  394 1 — 1.

♦j E rovatban megjelelt költeményekért nem 
vállal felelősséget a Sserk.
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Á r l e j t é s i  h i r d e t é s .

melyre
letétele

Ezennel közhírré teszem, hogy a Kolozsvár- 
megye központi és járási hivatalai részére szüksé- 
ges° papír,- írószerek,- kőnyomdai czikkek, valamint 
gyertya és petróleum szállítása, továbbá a köny\- 
nyomdai és könyvkötői munkálatok a fo lyó  év 
in á.j ii fi hó 21"6D megtartandó írásbeli zárt ver
senytárgyaláson fognak biztosíttatni, illet\e a leg- 
jutányosabb ajánlattevőnek fi évre kiadatni.

És pedig külön fognak biztosíttatni:
1) A könyvnyomdái munkálatok, melyre aján

latot tehet minden kolozsvári nyomdatulajdonos, 
vagy bérlő 250 frt bánatpénz letétele mellett.

2) A könyvkötői munkálatok, melyre ajánlatot 
tehet minden kolozsvári könyvkötő 50 frt bánat
pénz letétele mellett.

3) A papír- és Írószerek szállítása, 
ajánlatot tehet bárki 250 frt bánatpénz 
mellett.

4) A könyvnyomdához szükséges czikkek. va
lamint a gyertya- és petroleum szállitása, melyre 
ajánlatot tehet minden kolozsvári kereskedő 25 frt 
bánatpénz letétele mellett.

Az ajánlatok f. év és hó 19-én déli 12 óráig 
adhatók be.

A később beérkező ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Az ajánlat borítékán az ajánlattevő neve, az 
ajánlat tárgya és a bánatpénz összege kiteendő.

Az árlejtési feltételek és szerződési minták, 
valamint a szállítandó czikkek mennyisége a vár
megye székházának 22. számú szobájában a dél
előtti órákban megtekinthető.

Kolozsvármegye alispánja.
Kolozsvárt, 1896. május 1-én.

r n r r j : i r a - T 3 7 i g J * < : i ; i k M « i r a
Aîgy&riţjegy.

é9 ‘n*:,je9 CHRISTOFLE
mutatják a gyártmány valódiság át. 
Képê ájjegjrzék̂nĝ ê ŝ bénnentvê

C H R I S T O F L E - E V Ö E S Z K O Z O K
fehér érczből ezüstözve, valamint mindennemű asztali szerek.
Különleges czikkek Hotelek, ettermek. háztartások 

részére úgyszintén a enyasszonyi Cassettek.
C H R I S T O F L E  & C“ , W I E N  I.

cs. és kir. udvari szállítók. 839 16 16
Kapható gyári áron: H unw ald I»ipótnal K o lo szv árt

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k

minden
v ilá g k iá l l í tá s ró l .
Az ezüst olcsó árfolyama 

következtében

LESZÁLLÍTOTT árak.

korona

M á r  j ö v ő  k e d d e n
M ájus 12—töl 28-ig .

N a g y  és u to lsó

F  Ő  h  U  2  á  S
Magyar Osztály-Sorsjáték.

I
i

I jutalom 600000 
I nyerem á 400000 

á 300000

Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben

151 14—14 k o ro n a

25007 nyeremény =  6284000 korona
Vételsorsjegyek á ra i :

V. */. 7« Vi>
6 -

V«
3.— ír t

Gr. Lázár Istuán,
alispán.

60 — 3 0 — 15 —
(P o rtó  ó> n y erem én y jeg y zó k ért külön 25 k r )
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SI fedeles 4 kerekű gyermek-kocsi 5 frt 20

M i é r t  á r u l j a  J

E O H N  L A J O S ;
Belhid-utcza 24 sz a posta palota mellett J  
á ru it o lcsóbban, mint bárki az egész P 

piaczon ? p

M e r t

~ j H e i n t z e  K á r o l y ,

A TEUTSCH-féle

8
összes árúit a legolcsóbb forrásból csakis kész- ^  
pénzért szerzi be és a leg csek é ly eb b  ha- •  

szonnal megelégszik.
Azér t  ka pha t ó  ot t an:

1 méter jó mosó karton — — —
1 „ fr&uczia szatin — — —
1 „ duplaszéles ruhaszövet —
1 „ csipkefüggöny — — —
1 „ futó-szönyeg — — —
1 pár gyermekezipő — — —
1 „ női félezipő — — — —
l női ezugosezipö — — —
1 „ férfi ezugosezipö — — —
1 drb. férfi kalap — — — —

18 krtól kezdve 
»6 ,

15 ,
M .
5<> „
95 >

2-»0 j)
2 8 0  „ 
l . ~  ,

és igy az összes kézmű, norinbergi gyermekjáték és rövidáru 
szakmába vágó más czikkeket is

Mélyen leszállított árak  mellett.
A n. é. közönség becses látogatását kéri

KOHN LAJOS
359 2—10 Belhid-utcza 24 sz.

t eszéki kenőcs 30 kr., lU rúd eszéki szappan 20 kr, 1 üveg* vUUVIll UVUVVV VV Ull| I % A U\* VUUVU1 UV ü l., I

. eszéki viz 40 kr., 1 pnder 40 kr.
( W I 9 I W 9 N

"r-- ■ • Ja IV,.*« «.f • i. '? •« • wjr . • -í > VV '“H

R l e l i t e r - f é l e H o r g o i i i r - P a l n - E x p e l l e r
L inim ent. Capsici comp.

Ezen hírneves háxiszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsitlapito 
bedörzsölesként alkalmaztatik köszvénynél, csüznál, tagszag
gatásnál és meghűléseknél e6 az orvosok által bedörzsölésekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
Expeller gyakorta Horgony - Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; főraktár: Tűrök Wzaaf gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás »alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbértéké utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkároaodm, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy nélkül mát nem valódit 
utasítsa vissza
Rlohter F. Ad. ás társa, mm. n ka. téun aJlnek 

Rafiairtait (Tbanaţtaj.

+ + + + + + + + + + D +  H + + + + t 4 +
Déli jég- és viszont biztosító-társaság

Magyarországi osztálya 289 3 - 3

Budapest, Yáczi-u. 9. sz., az „Adria" bizt. társnlat házában.
Báró Podtnaniczky Frigyes, intéző.

Teljesen befizetett alaptőke 3.000,000.— kor. 
Tartalékek ................................. 1.405,082.85 „

Ezen a cs. kir. szab. „Adria biztosító-társulat“ 
védnöksége alatt megalakult társaság biztosit kü
lönféle terményeket jégkár ellen a legkedvezőbb 
feltételek és a legjutányosabb dijak mellett.

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak és felvilá
gosításokat készségesen adnak az „Adriai biztositó 
társulat összes vezér-, fő- és kerületi ügynökei.

Kolozsvári vezérügynökség: Szekula Ákos.
+ + + + + + + + + 4 ,l+®++++++++*

kaphatók

K o l o z s v á r t  :

S egesváry  és T ársa i
urak kereskedéseiben 

r a k t á r i  á ra k o n .

TEUTSCH B. JÓZSEF
b o ro sz tá ly a

S e g e s v á r t .
261 6 — 10

a A női v ilágnak  nélkülözhetlen  !

ţ  D O E E I N 6  S 2 S A P P A N
j sajátnemü eljárás után előállítva a legjobb anyagokból.

E sz k ö z ö l: E l tá v o l í t :

t*** gyönge bort, szép arezszint és börvedlést, repedezett bőrt. idö- 
üde kinézést. előtti ránezokat és idős kinézést

árának, csak 30 k r darabonként, a legjobb szappan a világon!
Kapható minden illatszer-, fűszer-és gyarmatárú-keresk.-ben. 93 3—5

j BURGER FRIGYES {
•  d rogua-üzletében  K olozsvár, F ő té r  •
I  jutányosán kapható : B o rk ő sa v . S zo d a  b io a rb  % 
I  M áln aszö rp , K ám for, B ru n o le in , D alm & tiai £  

ro v a rp o r. S v áb p o r, P a d ló la c k . ■ !
%  Az Ámor Oromé és Ponder együttes használata szaktekin- 9  
■  télyek által ajánlva a legkitűnőbb szer; azeplö, máj folt. az i 
J  arcz es kézbőr teljes megtisztítására. — Használati utasitás W

méllékelve.
9  BC" Vidéki m egrendelések pontosan eszközöl- É { 
M te tnek ; k ív án ság ra  á rjegyzéket kü ld
ţ  169 32—* p

A leg jobbnak  Jelölt

C A C A O
G a e d k e

m indenütt kapható 136 17— 26

T e rm é sze te s  z a m a t,
legnagyobb táperö , könnyű em észthetőség

P. W . Oaedke & Cle , B rünn és Ham burg.

J ó d - i ü r d ő
291 m. magasan a tenger színe felett 

F E L S  Ő -B  A  J  O M (R ázna).
Jód- és bromtartalmu sósforrás.

Kisküküllömegyében Erdélyben.
A felső-bajomi (báznai gyógyintézet számos jód- és brom

tartalmu gyógyforrásai következő betegségeknél találtattak ki
tűnő gyógyhatásúnknak: a köszvémj, izületi csuz és görvély 
minden változataiban, a higanynak hosszú használata következ
tében beállott gyengeségnél, neuralgiánál és ischiasnál, krónikus 
bőrbetegségeknél, (ecema, lupus, psoriasis) és rechitisnél. Gyógyí
tási tényezők : kád- és hidegfürdők, iszapfürdők, ivókúra, 'vil- 
lanyozás és massage. A fürdő a magyar államvasutak Medgyes 
állomásától háromnegyed órányira fekszik, szöllőhegyek és 
erdők által körülövedzett, szelek ellen védett kies völgyben. 
Naponkint postaközlekedés Medgyessel. Kényelemmel be. ende- 
zett szobák, kitűnő konyha mérsékelt árakkal.

Újonnan épült és kényelemmel berendezett kádfürdők.
Prospektus kívánatra ingyen

A fürdő m egnyitása május 25-én történik.
Dr. Lám Albert állandó íürdöorvos.

367 3—3 A iürdo igazga tó ság

V alódi

L 0 E E N T
uraknak és hölgyeknek

ajánl a
Tiroli Loden- 

száilitóház
Baur Rudolf

Innsbruck.
Rudolphstrasse 4Vízmentes köpenyek, valódi gyapjú óltönyszö vetek stb.

Minta-katalógus ingyen és rmentve.___19610—42

-  E rdély i m agyar k onyh a  B u d a p e s t
VII kér I.nvnldetéi* 9 • t ó l... 81

m
9

VII kér Lövöldetér 2 sz alatt,
a városligeti fasorban kolozsvári vendéglő czim a'att

E r d é l y i  m a g y a r  k o n y h á t
2  állítottam föl; ugyanott

1  tisztán kezelt asztali és csemege Porokat
ű  »'érek ki. Egyszersmind üzleti helyiségeim az erdélyié,,., 
«L találkozó helyéú^og szolgálni, minthogy a m. kir áliamv
2  utak millenium utazási és ellátási vállalattal kötött szer?"" 
^  dés értelmében a vállalat árkedvezményes étkező szelvén,̂  

I J  egész Erdélyre nézve egyedüli erdélyi konyhám képviseli. ^
9  FÜ LÖ P KÁROLY.
^  369 2 — 10 kolozsvári vendéglős Bpesteu.

Aprító gépeket

1

Ho;if szabadalm a, 389 l_a
a  b á n y a m iv e lé s  és é ro ze lő k éaz lté i ore] 
J a i r a ,  tó r ö g e p e k ,  h e n g e rz ú z ó k  köííont 
f u tó  e ro z m a lm o k , g o lyóörlőke t, zizól 
o s z t á ly o z ó  s z i t á k  e le v á to ro k , ülepítőt 
l e g ú ja b b  k o r s z e r e k ,  lökő- és rázóezém 
c e m e n t  és g y p s z g y á r a k  részére, köfsj 
t é s e k  szam ára, k a v io s  é6 épltöhomokelő 
á l l í t á s á r a ; sok évi tapasztalás nyomán miit 

különlegességet gyárt
Hopf János, Wien III|4., Rennweg M 

Árjegyzék ingyen és bérmentve

B U D A P E S T ,
Szervita-ter 3

_____1868. év óta bevált szer.
BERGER-fele gyógy-

K Á T R Á f ü Y 'S Z A P P A f J
•sklntsir.k által sjánlra, Enröpe legtöbb államaiban tinju 

•'barrel alkalmastatik
m indennem ű bőrküteg^ek

a, Beraieto'eu idült pikktly-sömör, kou • «ledi A 
kütegek, ugjHintSn orr-re<a»Sg, dtrar, fagrdao láb- i 
Uiadáa, fej- Se ••akéllkorpa ellen. A Berger-féleí 
Katrán/erappan tártál m in t a fa -k á trán y n ak  401 
%-át ée minden egyéb, a kereskedelemben előforduló« 
katránysrappanoktól lényegesen kttlflnböiik C sa lá 
sok elkern lose v ég e tt határoaottan Berger-féle 
ka tranyszappan  megrendelése s ax ixmert védjegyre való flgrelmt«. 
tétét kéretik. Idü lt bő rbe tegségekné l sikerrel alkalmeitatík s kit- ránysrappan helyett a

•ül

Bargar-fóia yyógy-katrány-kénszappan.
Amel esetben esek jobbnak találtatnak, osak a Berger-fele kát- 
rány-kenszappan  kérendő ; miután a külföldi utánzatok hatm-
talanuknak bilonynlnak A gyengébb k á trán y ssap p an  ax

arcbőr tisztátalanságai
• ltÁyohtÁaára, a gjermakekoek valamennyi fejbeteff«éff«i allen felül*
K Ä Ä S S  .*“■■“  -

Bspgep-féie giycerin*kátrányszappao
lé0/, glycerin tartalommal rS fin im illattal.

íra mieden falnak basuilatl elasIUuil egyik I* to. V 
_  _ A *6bbi Barger-féle ssappanokból kalőnósen kiemelendő: 
B enzoe-siappan  a bOr finomítására, beraz-szappan pattan»«k 
ellen, oarbo l-szappan  a bOr simítására himlOhelyeknél ét mint fsr- 
totlemto szappan, lo h thyo l-szappan  rbanma ét arevőrösség sll.D, 

Jg*° hMb»‘és. T annln-szappan lébísaadfa * hajtahnlláa eHen ; fog-szappan a legjobb fogtisstitó sser. A többi 
■ « rg sr-fé ls  szap p an o k a t illetőleg atal nk a rOpIrsti kra Ctsk 
„  * w . azappanokat kell kérni, mintán ssámtalan liatkitslso 

"Sántátok.Tannak Gyár éa főraktár O. H ell & Corny. Trotnta.
■ • 1,11 ■"■■■fr» » H u e llU  gyégynerkiállltlioe Rieses« list.

É rdem jellel k itü n te tv e  a nem zetközi gyógyszer- 
k iá llitd so n  Hécsben 1SS3. 248 4 — 12

R a k tá ra k  K o lo zsv árt: Biró János, Wolff J., Ember 
Bogdán, Széky Miklós, d. Hintz J. és Tanács J. gyógy
szerész uraknál; továbbá Beszterczén, Szászrégenben ét 

miden erdélyrészi gyógyszertárban.

Szt.-László (Püspök) gyógyfürdő
N a g y -V á r a d  m e lle t t .  V asú t-, táv irda-.te lspk fD 

p o s ta -a llo m a s  h e ly b en
H azánk  leg rég ibb  gyógyhelye, természetes mek| 

124—33 R° kénes hévforrásokkal, ártézi kuttal, ezen források _  
vannak építve az impozáns berendezésű úri és női tükör-fur 
kabin és mór földes fürdők, a gyógyeszközökkel dúsan felsze 

I gy ógypihenő termek. . rj
F ü rdőzésre  Jav a lv a  van  rbeumatikus bántalm ' 

izületi loboknál, méh,- has- és mellüreg savós izzadmányam. .j 
se, epevezeték és hólyag-bánlalmaknál, hüdések és idegbaj“ 

M oríurdök h aszn á la ta  kitűnő sápkór, vérszegény8 r 
a női ivarszervek különféle bántalmainál. imánál

Ivógyógym ódnál calciumsulfid sók gazdag tartä. gyp.
! fogva kitűnő hatású görvély és angolkórnál, légzőszervek 65 
mür hurutjánál. ^

Szórakozásul szolgál gyönyörű erdei sétányok. gybgí ĵ;jp 
; zongora, teke-asztal, tekepálya, olvasó-terem, fővárosi- és ^
J lapok, gyakori estélyek, tánczvigalmak, tál-sas kirándulások » 
j regényes hegyvidékére, naponta 3-szor térzene. -

Évad májna 1-töl azopt 31. Főévad : Juniu* 1-t® * 
31., első és utóévadban 30% ármérséklet. ,.ycí

Restaurátiót Kovács László budapesti hírneves 
I vezeti; étkezés ă la carte, á ia couvert. . jjtí

Olcsó s jó élelmezés, kénvelmes lakás, napi úr'  286 b^oj 3 írtig.
Orvos: Dr F iik o r  Lajos <fj(

Bővebb tudósítással szolgál a fürdő-keze ^

i

Útmutató munkakeresöknek es kivándorlóknak
M agyarországból R otterdam on át Amerik»b8

a Niederländisch-Amerikanischen Da(I1P 

schifffahrt9-Ge8ellschaft által  ̂ ^

Ez a könyvecske 74 kis oldalon ád felvil*B^^|
az útiköltségről, törvényes ki és bevándorlási hat ĴL°3lfyokról 
szabadjegyekröl, úti felszerelésről, podgyász-hataro -s góz- 
veszélyek kikerüléséről útközben, élelmezésről a vasú ^ le# 
hajón és a Wiener Uureau der

IV. W e y r i n g e r g a a s e  7* ingyen megszerező

V

Nyomatott Ajtai K Albert „Mugyar Polgár“ nyomdájában Kolozsvárt.
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